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I 

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění je povinné) 

NAŘÍZENÍ 

NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 377/2009 

ze dne 8. května 2009 

o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce 
a zeleniny 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 ze dne 22. října 
2007, kterým se stanoví společná organizace zemědělských trhů 
a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty 
(„jednotné nařízení o společné organizaci trhů“) ( 1 ), 

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1580/2007 ze dne 
21. prosince 2007, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 2200/96, (ES) č. 2201/96 a (ES) č. 
1182/2007 v odvětví ovoce a zeleniny ( 2 ), a zejména na čl. 
138 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

Nařízení (ES) č. 1580/2007 stanoví na základě výsledků 
Uruguayského kola mnohostranných obchodních jednání 
kritéria, podle kterých má Komise stanovit paušální hodnoty 
pro dovoz ze třetích zemí, pokud jde o produkty a lhůty 
uvedené v části A přílohy XV uvedeného nařízení, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Paušální dovozní hodnoty uvedené v článku 138 nařízení (ES) 
č. 1580/2007 jsou stanoveny v příloze tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 9. května 2009. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Jean-Luc DEMARTY 

generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova
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PŘÍLOHA 

Paušální dovozní hodnoty pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Kód KN Kódy třetích zemí ( 1 ) Paušální dovozní hodnota 

0702 00 00 MA 64,3 
TN 115,0 
TR 116,4 
ZZ 98,6 

0707 00 05 MA 32,7 
TR 123,2 
ZZ 78,0 

0709 90 70 TR 120,2 
ZZ 120,2 

0805 10 20 EG 45,5 
IL 55,9 

MA 48,3 
TN 52,5 
TR 95,9 
US 68,2 
ZZ 61,1 

0805 50 10 TR 50,6 
ZA 56,2 
ZZ 53,4 

0808 10 80 AR 82,4 
BR 69,3 
CA 127,2 
CL 82,0 
CN 90,7 
NZ 103,6 
US 124,5 
UY 71,7 
ZA 83,2 
ZZ 92,7 

( 1 ) Klasifikace zemí stanovená nařízením Komise (ES) č. 1833/2006 (Úř. věst. L 354, 14.12.2006, s. 19). Kód „ZZ“ znamená „jiného 
původu“.
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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 378/2009 

ze dne 8. května 2009 

o povolení nového užití přípravku Bacillus cereus var. toyoi jako doplňkové látky pro chovné králice 
(držitel povolení Rubinum S.A.) 

(Text s významem pro EHP) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1831/2003 ze dne 22. září 2003 o doplňkových látkách použí­
vaných ve výživě zvířat ( 1 ), a zejména na čl. 9 odst. 2 uvede­
ného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení (ES) č. 1831/2003 stanoví povolení doplňko­
vých látek používaných ve výživě zvířat a důvody 
a postupy, na jejichž základě se povolení uděluje. 

(2) V souladu s článkem 7 nařízení (ES) č. 1831/2003 byla 
podána žádost o povolení přípravku uvedeného v příloze 
tohoto nařízení. Tato žádost byla podána spolu s údaji 
a dokumenty požadovanými podle čl. 7 odst. 3 nařízení 
(ES) č. 1831/2003. 

(3) Žádost se týká povolení nového užití přípravku mikroor­
ganismu Bacillus cereus var. toyoi NCIMB 40112/CNCM I- 
1012 jako doplňkové látky pro chovné králice se zařa­
zením do kategorie doplňkových látek „zootechnické 
doplňkové látky“. 

(4) Používání uvedeného přípravku mikroorganismu bylo 
trvale povoleno u selat do stáří dvou měsíců a u prasnic 
nařízením Komise (ES) č. 256/2000 ( 2 ), u selat a pro 
výkrm prasat nařízením Komise (ES) č. 1453/2004 ( 3 ), 
pro výkrm skotu nařízením Komise (ES) č. 
255/2005 ( 4 ), pro výkrm králíků a výkrm kuřat naří­
zením Komise (ES) č. 1200/2005 ( 5 ), u selat (do stáří 

dvou měsíců) a u prasnic nařízením Komise (ES) 
č. 1143/2007 ( 6 ) a na deset let pro výkrm krůt nařízením 
Komise (ES) č. 166/2008 ( 7 ). 

(5) Žádost o povolení pro chovné králice byla podpořena 
novými údaji. Evropský úřad pro bezpečnost potravin 
(dále jen „úřad“) dospěl ve svém stanovisku ze dne 
9. prosince 2008 k závěru, že přípravek mikroorganismu 
Bacillus cereus var. toyoi NCIMB 40112/CNCM I-1012 
nemá nepříznivé účinky na zdraví zvířat, lidské zdraví 
nebo na životní prostředí ( 8 ). Podle uvedeného stanoviska 
je používání uvedeného přípravku pro tuto další kategorii 
zvířat bezpečné a je významným přínosem, pokud jde 
o celkovou produktivitu a snížení úmrtnosti mláďat 
během laktace. Úřad zvláštní požadavky na monitorování 
po uvedení na trh nepovažuje za nutné. Úřad také ověřil 
zprávu o metodě analýzy doplňkové látky přidané do 
krmiv předloženou referenční laboratoří Společenství, 
zřízenou nařízením (ES) č. 1831/2003. 

(6) Posouzení uvedeného přípravku prokazuje, že podmínky 
pro povolení stanovené v článku 5 nařízení (ES) č. 
1831/2003 jsou splněny. Proto by používání uvedeného 
přípravku mělo být povoleno podle přílohy tohoto naří­
zení. 

(7) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Přípravek uvedený v příloze, náležející do kategorie doplňko­
vých látek „zootechnické doplňkové látky“ a funkční skupiny 
„stabilizátory střevní flóry“, se povoluje jako doplňková látka 
ve výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené příloze. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie.

CS 9.5.2009 Úřední věstník Evropské unie L 116/3 

( 1 ) Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s. 29. 
( 2 ) Úř. věst. L 41, 13.2.2002, s. 6. 
( 3 ) Úř. věst. L 269, 17.8.2004, s. 3. 
( 4 ) Úř. věst. L 45, 16.2.2005, s. 3. 
( 5 ) Úř. věst. L 195, 27.7.2005, s. 6. 

( 6 ) Úř. věst. L 256, 2.10.2007, s. 23. 
( 7 ) Úř. věst. L 50, 23.2.2008, s. 11. 
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise
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PŘÍLOHA 

Identifikační 
číslo 

doplňkové 
látky 

Jméno držitele 
povolení Doplňková látka Složení, chemický vzorec, popis, analytická 

metoda 

Druh nebo 
kategorie 

zvířat 

Maximální 
stář í 

Minimální 
obsah 

Maximální 
obsah 

Jiná ustanovení Konec platnosti 
povolení 

CFU/kg kompletního krmiva 
o obsahu vlhkosti 12 % 

Kategorie zootechnické dopl ňkové látky. Funk ční skupina: stabilizátory střevní flóry. 

4b1701 Rubinum S.A. Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112/CN CM 
I-1012 

Slož ení doplň kové látky: 

Přípravek Bacillus cereus var. toyoi 
s obsahem nejméně 1 × 1010 CFU/g 
doplň kové látky 

Charakteristika účinné látky: 

Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112/CN CM I-1012 

Analytická metoda (1 ): 

Stanovení obsahu metodou distan ční 
desky pomocí trypton-sójového agaru 
s předeh řátím vzorků krmiva 
a identifikace: gelová elektroforéza 
s pulzním polem (PFGE) 

Chovn é 
králi ce 

— 0,2 × 10 9 1 × 10 9 1. V návodu pro použití 
doplňkové látky a premixu 
musí být uvedena teplota 
p ři skladování, doba trvanli­
vosti a stabilita při peleto­
vání. 

2. Bezpečnost: během manipu­
lace se musí nosit bezpeč­
nostní brýle a rukavice. 

3. Může být použito 
v krmných směsích obsahu­
jících povolená kokcidiosta­
tika: robenidin 

4. Pro použití u chovných 
králi c od připu štění do 
konce odstavu. 

29. května 
2019 

(1 ) Podrobné informace o analytických metodách lze získat na internetové stránce referen ční laboratoře Společenství: www.irmm.jrc .be/crl-feed-additives
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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 379/2009 

ze dne 8. května 2009 

o povolení nového užití 6-fytázy EC 3.1.3.26 jako doplňkové látky pro výkrm kuřat, výkrm krůt, 
u nosnic, pro výkrm kachen, u selat (po odstavu), pro výkrm prasat a u prasnic (držitel povolení 

Danisco Animal Nutrition, právnická osoba Danisco (UK) Limited) 

(Text s významem pro EHP) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1831/2003 ze dne 22. září 2003 o doplňkových látkách 
používaných ve výživě zvířat ( 1 ), a zejména na čl. 9 odst. 2 
uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení (ES) č. 1831/2003 stanoví povolení doplňko­
vých látek používaných ve výživě zvířat a důvody 
a postupy, na jejichž základě se povolení uděluje. 

(2) V souladu s článkem 7 nařízení (ES) č. 1831/2003 byla 
podána žádost o povolení přípravku uvedeného v příloze 
tohoto nařízení. Tato žádost byla podána spolu s údaji 
a dokumenty požadovanými podle čl. 7 odst. 3 nařízení 
(ES) č. 1831/2003. 

(3) Žádost se týká povolení nového užití přípravku 6-fytázy 
EC 3.1.3.26 ze Schizosaccharomyces pombe (ATCC 5233) 
jako doplňkové látky pro výkrm kuřat, výkrm krůt, 
u nosnic, pro výkrm kachen, u selat (po odstavu), pro 
výkrm prasat a u prasnic se zařazením do kategorie 
doplňkových látek „zootechnické doplňkové látky“. 

(4) Používání 6-fytázy EC 3.1.3.26 ze Schizosaccharomyces 
pombe (ATCC 5233) bylo povoleno bez časového 
omezení pro výkrm kuřat nařízením Komise (ES) 
č. 1743/2006 ( 2 ) a na deset let pro výkrm kuřat, 
výkrm krůt, u nosnic, pro výkrm kachen, u selat (po 
odstavu), pro výkrm prasat a u prasnic nařízením Komise 
(ES) č. 785/2007 ( 3 ). 

(5) Žádost o povolení nového složení 6-fytázy EC 3.1.3.26 
ze Schizosaccharomyces pombe (ATCC 5233) pro výkrm 
kuřat, výkrm krůt, u nosnic, pro výkrm kachen, u selat 
(po odstavu), pro výkrm prasat a u prasnic byla podpo­ 
řena novými údaji. 

(6) Evropský úřad pro bezpečnost potravin (dále jen „úřad“) 
ve svém stanovisku ze dne 10. prosince 2008 ( 4 ) uvedl, 
že jeho předcházející stanovisko přijaté dne 17. října 
2006 ( 5 ) se v celém rozsahu vztahuje na uvedené nové 
složení 6-fytázy EC 3.1.3.26. Úřad proto dospěl k závěru, 
že přípravek 6-fytázy EC 3.1.3.26, v novém složení, 
ze Schizosaccharomyces pombe (ATCC 5233) je pro cílové 
druhy účinný a bezpečný z hlediska zdraví zvířat, 
lidského zdraví nebo životního prostředí. Úřad doporu­ 
čuje příslušná opatření pro bezpečnost uživatelů. Úřad 
zvláštní požadavky na monitorování po uvedení na trh 
nepovažuje za nutné. Stanovisko také ověřuje zprávu 
o metodě analýzy doplňkové látky přidané do krmiv 
předloženou referenční laboratoří Společenství zřízenou 
nařízením (ES) č. 1831/2003. 

(7) Posouzení uvedeného přípravku prokazuje, že podmínky 
pro povolení stanovené v článku 5 nařízení (ES) č. 
1831/2003 jsou splněny. Proto by používání uvedeného 
přípravku mělo být povoleno podle přílohy tohoto naří­
zení. 

(8) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Přípravek uvedený v příloze, náležející do kategorie doplňko­
vých látek „zootechnické doplňkové látky“ a funkční skupiny 
„látky zvyšující stravitelnost“, se povoluje jako doplňková látka 
ve výživě zvířat podle podmínek stanovených v uvedené příloze. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie.
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise
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PŘÍLOHA 

Identifi­
kační číslo 
doplňkové 

látky 

Jméno 
držitele 

povolení 
Doplňková látka Složení, chemický vzorec, popis, analytická metoda 

Druh nebo 
kategorie 

zvířat 

Maximální 
stáří 

Minimální 
obsah 

Maximální 
obsah 

Jiná ustanovení Konec platnosti 
povolení Jednotka aktivity/kg 

kompletního krmiva 
o obsahu vlhkosti 12 % 

Kategorie zootechnické dopl ňkové látky. Funk ční skupina: látky zvyšující stravitelnost. 

4a1640 Danisco 
Animal 
Nutrition 

(práv­
nická 
osoba 
Danisco 
(UK) 
Limited) 

6-fytáza 

EC 3.1.3.26 

Složení dopl ňkové látky: 

Příprav ek 6-fytázy (EC 3.1.3.26) 

ze Schizosaccha romyces pombe (ATCC 5233) 

s minimem aktivity pro: 

pevnou formu: 10 000 FTU (1 )/g 

kapalnou formu: 10 000 FTU/ml 

Charakteristika úč inné látky: 

6-fytáza (EC 3.1.3.26) 

ze Schizosaccha romyces pombe (ATCC 5233) 

Analytická metoda ( 2 ) 

Kolorimetrická metoda stanovení anorgani c­
kého fosfátu uvoln ěného enzymem 
z fytátovéh o substrátu. 

Výkrm 
kuřat 

— 250 FTU — 1. V návodu pro použití doplňkové látky 
a premixu musí být uvedena teplota při 
skladování, doba trvanlivosti a stabilita 
při peletování. 

2. Pro použití v krmivech s obsahem více 
než 0,23 % fosforu vázaného na fytin. 

3. U selat (po odstavu) do živé hmotnosti 
35 kg. 

4. Doporučené dávky na kilogram komplet­
ního krmiva: 

— výkrm kuřat 500 –750 FTU, 

— výkrm krůt: 250–1 000 FTU, 

— nosnice: 150 –900 FTU, 

— výkrm kachen: 250 –1 000 FTU, 

— selata (po odstavu): 500–1 000 FTU, 

— výkrm prasat: 500–1 000 FTU, 

— prasnice: 500 FTU 

5. Bezpečnost: během manipulace by se 
měly pou ž ívat prost ředky k ochran ě 
dýchacích cest a nosit bezpečnostní 
brýle a rukavice. 

29. května 
2019 

Výkrm krůt — 250 FTU — 

Nosnice — 150 FTU — 

Výkrm 
kachen 

— 250 FTU — 

Selata (po 
odstavu) 

— 250 FTU — 

Výkrm 
prasat 

— 250 FTU — 

Prasn ice — 500 FTU — 

(1 ) 1 FTU je mno žství enzymu, které uvolní 1 mikromol anorganického fosfátu za minutu ze substrátu fytátu sodného při pH 5,5 a teplotě 37 °C. 
(2 ) Podrobné informace o analytických metodách lze získat na internetové stránce referen ční laboratoře Společenství: www.irmm.jrc .be/crl-feed-additives
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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 380/2009 

ze dne 8. května 2009, 

kterým se mění nařízení (ES) č. 796/2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro podmíněnost, 
odlišení a integrovaný administrativní a kontrolní systém podle nařízení Rady (ES) č. 1782/2003, 
kterým se stanoví společná pravidla pro režimy přímých podpor v rámci společné zemědělské 
politiky a kterým se zavádějí některé režimy podpor pro zemědělce, a dále pro podmíněnost 

podle nařízení Rady (ES) č. 479/2008 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 73/2009 ze dne 19. ledna 
2009, kterým se stanoví společná pravidla pro režimy přímých 
podpor v rámci společné zemědělské politiky a kterým se zavá­
dějí některé režimy podpor pro zemědělce a kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1290/2005, (ES) č. 247/2006, (ES) č. 378/2007 
a zrušuje nařízení (ES) č. 1782/2003 ( 1 ), a zejména na čl. 142 
písm. b), c), d), e), k) a n) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Rady (ES) č. 1782/2003 ( 2 ) bylo zrušeno 
a nahrazeno nařízením (ES) č. 73/2009. Některá ustano­
vení zrušeného nařízení však budou nadále platit i v roce 
2009. Pravidla stanovená v nařízení Komise (ES) č. 
796/2004 ( 3 ) se použijí na obě nařízení. Proto je třeba 
název nařízení (ES) č. 796/2004 aktualizovat. 

(2) Na odkazy na různé články nařízení (ES) č. 1782/2003, 
které nahradilo nařízení (ES) č. 73/2009, se vztahuje 
srovnávací tabulka v příloze XVIII uvedeného nařízení. 
Některé odkazy na zrušené nařízení uvedené v nařízení 
(ES) č. 796/2004 by však měly být pro přehlednost 
aktualizovány. Navíc je třeba zrušit ustanovení, která 
jsou zastaralá. 

(3) V rámci režimu jednotné platby byly zrušeny požadavky 
na vynětí půdy z produkce. Proto je třeba zrušit příslušná 
ustanovení nařízení (ES) č. 796/2004. 

(4) Systém identifikace a evidence platebních nároků stano­
vený v článku 7 nařízení (ES) č. 796/2004 má zajistit 

efektivní sledování platebních nároků a umožnit jejich 
křížové kontroly. Specifické požadavky jsou spojeny 
s nároky přidělenými v souladu s čl. 68 odst. 1 písm. 
c) nařízení (ES) č. 73/2009. Proto je třeba zahrnout do 
režimu informace potřebné pro ověření, zda byly 
uvedené specifické požadavky splněny. 

(5) V čl. 29 odst. 3 nařízení (ES) č. 73/2009 se stanoví, že 
ověření podmínek požadovaných pro poskytnutí 
podpory musí být dokončeno před platbou. Proto je 
obdobné ustanovení v nařízení (ES) č. 796/2004 
zbytečné a mělo by být zrušeno. 

(6) Specifická pravidla uvedená v článku 138 nařízení 
Komise (ES) č. 1973/2004 ze dne 29. října 2004, kterým 
se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 
1782/2003 ohledně režimů podpor stanovených 
v hlavě IV a IVa tohoto nařízení a ohledně využití 
půdy vyjmuté z produkce pro pěstování surovin ( 4 ), týka­
jící se snížení a vyloučení na základě režimu jednotných 
plateb byla zrušena nařízením Komise (ES) č. 
316/2009 ( 5 ). Proto je třeba zrušit odkazy na uvedený 
článek v nařízení (ES) č. 796/2004. Kromě toho je 
třeba v nařízení (ES) č. 796/2004 aktualizovat články, 
v nichž je vzhledem k uvedené úpravě nařízení (ES) č. 
73/2009 nutno uvést výslovný odkaz na režim jednotné 
platby na plochu. 

(7) Pokud jde o zvláštní podporu udělovanou v případě 
nepovinného provádění článku 68 nařízení (ES) č. 
73/2009, jsou potřebná zvláštní ustanovení 
o administrativě a kontrole. 

(8) Žádost o podporu pro producenty cukrové řepy 
a cukrové třtiny má rovněž obsahovat kopii smlouvy 
o dodávce podle článku 110r nařízení (ES) č. 
1782/2003. V několika případech nebyly tyto smlouvy 
k poslednímu dni, který může členských stát stanovit pro 
podání žádosti, dosud uzavřeny. Mělo by proto být 
možné předložit tyto informace k pozdějšímu datu, 
které by měl stanovit členský stát.
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(9) Článek 20 nařízení (ES) č. 796/2004 obsahuje zvláštní 
pravidla pro případ, kdy poslední den pro podání žádosti 
o podporu připadne na svátek, sobotu nebo neděli. 
Stejné pravidlo by se mělo použít na předložení změny 
v jednotných žádostech v souladu s článkem 15 uvede­
ného nařízení. 

(10) Článek 21a nařízení (ES) č. 796/2004 stanoví pravidla 
pro opožděné podání žádosti o účast na režimu jednotné 
platby. Ustanovení, která se mají použít v prvním roce 
používání režimu jednotné platby, je třeba aktualizovat 
s odkazy na provádění uvedeného režimu v nových člen­
ských státech. Článek 56 nařízení (ES) č. 73/2009 stanoví 
poslední den, který má stanovit členský stát, pro podání 
žádosti o účast na režimu jednotné platby. Jsou-li do 
režimu jednotné platby zahrnuta nová odvětví, použijí 
se pravidla uvedená v článku 21a nařízení (ES) č. 
796/2004, jež se týkají opožděných podání žádosti 
o účast na režimu jednotné platby, rovněž na žádosti 
zemědělců týkající se takových nových odvětví. Včasné 
podání žádosti o účast na režimu jednotné platby je 
naprosto nezbytné pro účinnou administrativu. Pokud 
byla do režimu jednotné platby zahrnuta nová odvětví, 
měl by proto být stanoven poslední den pro podání 
žádosti o účast, který mají určit členské státy. 

(11) Odkaz na článek 31a nařízení (ES) č. 796/2004 
v rozsahu uvedeném v článku 110e nařízení (ES) č. 
1782/2003 je zastaralý, a měl by proto být zrušen. 

(12) Větší část plateb na plochu je nyní oddělena od produkce 
a spadá do jedné skupiny plodin. Nadále proto není 
nutná kontrola možného vykázání větší rozlohy celkové 
plochy, na kterou se vztahuje jednotná žádost. 
V důsledku toho je možné zjednodušit pravidla týkající 
se snížení pro vykázání větší rozlohy ploch po takovéto 
kontrole. 

(13) Pro účely harmonizace pravidel mezi platbami na plochu, 
platbami na zvířata a dodatečnými platbami týkajících se 
vyrovnání za snížení během tří kalendářních let následu­
jících po kalendářním roce zjištění by se mělo na 
všechny platby po třech letech vztahovat storno nevy­
rovnaného zůstatku. V článku 5b nařízení Komise (ES) 
č. 885/2006 ze dne 21. června 2006, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1290/2005, 
pokud jde o akreditaci platebních agentur a dalších 
subjektů a schválení účetní závěrky EZZF a EZFRV ( 1 ), 
se stanoví horizontální pravidla pro odečtení dlužných 
částek od budoucích plateb. Odkaz na platby, od nichž 
mohou být dlužné částky odečteny, by proto měl být 
nahrazen odkazem na uvedené ustanovení. 

(14) Informace o výsledcích kontroly podmíněnosti by měly 
být zpřístupněny všem platebním agenturám odpo­
vědným za správu různých plateb, které podléhají poža­
davkům podmíněnosti, aby mohla být provedena 
příslušná snížení v případě, že jsou odůvodněna na 
základě zjištěných skutečností. 

(15) Byla zavedena nová pravidla týkající se modulace. V této 
souvislosti jsou ustanovení týkající se dodatečných plateb 
zastaralá, a měla by být proto zrušena. Dále je třeba 
aktualizovat pravidla o pořadí žádostí a o základu pro 
výpočet různých snížení a zahrnout možná snížení po 
dodržení stropů netto stanovených v čl. 8 odst. 1 naří­
zení (ES) č. 73/2009. 

(16) Nařízení (ES) č. 885/2006 stanoví pravidla týkající se 
odečtení dlužných částek a možnost rozhodnout, že se 
nebude získávat dlužná částka nepřesahující 100 EUR. 
Proto jsou obdobná ustanovení nařízení (ES) č. 
796/2004 zbytečná a je třeba je zrušit. 

(17) Nařízení (ES) č. 796/2004 by proto mělo být odpovída­
jícím způsobem změněno. 

(18) Nařízení (ES) č. 73/2009 platí od 1. ledna 2009. Změny 
stanovené tímto nařízením by se tudíž měly týkat žádostí 
o podporu na roky či prémiová období začínající dnem 
1. ledna 2009. Ode dne 1. ledna 2009 se proto použije 
toto nařízení. 

(19) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem 
Řídícího výboru pro přímé platby, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Nařízení (ES) č. 796/2004 se mění takto: 

1) Název nařízení se nahrazuje tímto: 

„Nařízení Komise (ES) č. 796/2004 ze dne 21. dubna 
2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro podmí­
něnost, modulaci a integrovaný administrativní 
a kontrolní systém podle nařízení Rady (ES) č. 
1782/2003 a (ES) č. 73/2009, a dále pro podmíněnost 
podle nařízení Rady (ES) č. 479/2008“.
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2) V článku 2 se první odstavec mění takto: 

a) bod 1 se nahrazuje tímto: 

„1) ‚ornou půdou‘ půda obdělávaná za účelem produkce 
plodin nebo udržovaná v dobrém zemědělském 
a environmentálním stavu v souladu s článkem 6 
nařízení Rady (ES) č. 73/2009 (*) bez ohledu na to, 
zda se nachází pod skleníky nebo pevným či 
mobilním krytem; 
___________ 
(*) Úř. věst. L 30, 31.1.2009, s. 16.“; 

b) bod 2 se nahrazuje tímto: 

„2) ‚stálou pastvinou‘ půda využívaná k pěstování trav 
nebo jiných zelených pícnin na přírodních (přiro­
zený osev) nebo uměle vytvořených (umělý osev) 
plochách, která nebyla zahrnuta do střídání plodin 
v zemědělském podniku po dobu pěti let nebo déle, 
s výjimkou půdy vyňaté z produkce v rámci režimů 
podle čl. 107 odst. 6 nařízení (ES) č. 1782/2003, 
ploch vyňatých z produkce v souladu s nařízením 
Rady (EHS) č. 2078/92 (*), ploch vyňatých 
z produkce v souladu s články 22, 23 a 24 nařízení 
Rady (ES) č. 1257/1999 (**) a ploch vyňatých 
z produkce v souladu s článkem 39 nařízení Rady 
(ES) č. 1698/2005 (***); 
___________ 

(*) Úř. věst. L 215, 30.7.1992, s. 85. 
(**) Úř. věst. L 160, 26.6.1999, s. 80. 

(***) Úř. věst. L 277, 21.10.2005, s. 1.“ 

3) V čl. 7 odst. 1 se písmeno f) nahrazuje tímto: 

„f) druh nároku, zejména nároky podléhající zvláštním 
podmínkám v souladu s článkem 44 nařízení (ES) č. 
73/2009 a nároky přidělené v souladu s čl. 68 odst. 
1 písm. c) nařízení (ES) č. 73/2009;“. 

4) Ustanovení čl. 8 odst. 1 se nahrazuje tímto: 

„1. Aniž je dotčen čl. 34 odst. 2 nařízení (ES) č. 
73/2009, považuje se zalesněný pozemek za plochu způso­
bilou pro podporu pro účely režimu podpory na ‚plochu‘ 
za předpokladu, že zemědělské činnosti nebo případně 
plánovanou produkci lze provádět podobným způsobem 
jako na nezalesněných pozemcích, které se nacházejí ve 
stejné zóně.“ 

5) Článek 10 se mění takto: 

a) název se nahrazuje tímto: 

„Článek 10 

Výplata podpory ve vztahu ke kontrole 
podmíněnosti“; 

b) odstavec 1 se zrušuje. 

6) V čl. 11 odst. 1 se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Zemědělec, který nežádá o podporu v rámci žádného 
z režimů podpory na ‚plochu‘, ale žádá o podporu 
v rámci některého z režimů podpory uvedených v příloze 
I nařízení (ES) č. 73/2009 nebo o podporu podle článků 
11, 12 a 98 nařízení (ES) č. 479/2008, podá, pokud dispo­
nuje zemědělskou plochou, jak je definována v čl. 2 písm. 
h) nařízení (ES) č. 73/2009, formulář jednotné žádosti, ve 
kterém uvede seznam této půdy v souladu s článkem 14 
tohoto nařízení.“ 

7) Článek 12 se mění takto: 

a) v odstavci 1 se písmeno c) nahrazuje tímto: 

„c) identifikaci platebních nároků v souladu se 
systémem identifikace a evidence stanoveným 
v článku 7 pro účely režimu jednotné platby;“; 

b) odstavec 2 se nahrazuje tímto: 

„2. Pro účely identifikace platebních nároků uvede­
ných v odst. 1 písm. c) budou předtištěné formuláře 
rozeslané zemědělcům podle čl. 19 odst. 2 nařízení 
(ES) č. 73/2009 obsahovat identifikaci platebních 
nároků v souladu se systémem identifikace a evidence 
stanoveným v článku 7.“; 

c) první věta odst. 3 prvního pododstavce se nahrazuje 
tímto: 

„Pro účely identifikace všech zemědělských pozemků 
v hospodářství uvedených podle odst. 1 písm. d) 
budou předtištěné formuláře rozeslané zemědělcům 
podle čl. 19 odst. 2 nařízení (ES) č. 73/2009 obsahovat 
maximální plochu způsobilou pro podporu na refe­
renční pozemek pro účely režimu jednotné platby 
nebo režimu jednotné platby na plochu.“ 

8) Ustanovení čl. 13 odst. 2 se nahrazuje tímto: 

„2. V případě půdy vyňaté z produkce a použité 
v souladu s čl. 107 odst. 3 první odrážkou nařízení (ES) 
č. 1782/2003 obsahuje jednotná žádost nezbytné důkazy 
požadované příslušnými odvětvovými pravidly.“ 

9) V čl. 14 odst. 1 se první pododstavec nahrazuje tímto:
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„Způsoby využití půdy uvedené v čl. 6 odst. 2, v článku 38 
a příloze VI nařízení (ES) č. 73/2009 a plochy využívané 
k produkci lnu pěstovaného na vlákno nebo plochy vyká­
zané pro účely zvláštní podpory podle článku 68 nařízení 
(ES) č. 73/2009, které se nemusí vykazovat v souladu 
s článkem 13 tohoto nařízení, se vykazují pod samostatnou 
hlavičkou na formuláři jednotné žádosti.“ 

10) V čl. 15 odst. 2 se zrušuje druhý pododstavec. 

11) V čl. 17a odst. 2 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Členské státy mohou stanovit, že kopie smlouvy 
o dodávce uvedená v odst. 1 druhém pododstavci může 
být předložena samostatně k pozdějšímu datu, avšak 
nejpozději 1. prosince roku podání žádosti.“ 

12) Článek 20 se nahrazuje tímto: 

„Článek 20 

Odchylka od nejzazší lhůty pro podání žádostí 
o podporua pro předložení podpůrných dokladů, 
smluv a prohlášení a nejzazší datum pro změny 
jednotné žádosti 

Odchylně od čl. 5 odst. 1 nařízení Rady (EHS, Euratom) č. 
1182/71 (*), pokud poslední den pro podání žádosti 
o podporu nebo předložení jakýchkoli podpůrných 
dokladů, smluv nebo prohlášení podle této hlavy nebo 
nejzazší datum pro změny jednotné žádosti připadá na 
státní svátek, sobotu nebo neděli, považuje se za poslední 
den první následující pracovní den. 

První pododstavec se použije i na žádosti zemědělců 
o účast na režimu jednotné platby v souladu s článkem 
56 nařízení (ES) č. 73/2009. 

___________ 
(*) Úř. věst. L 124, 8.6.1971, s. 1.“ 

13) Článek 21a se mění takto: 

a) v odstavci 1 se první pododstavec nahrazuje tímto: 

„Aniž jsou dotčeny případy vyšší moci a mimořádných 
okolností ve smyslu čl. 56 odst. 2 nařízení (ES) č. 
73/2009 a odchylně od článku 21 tohoto nařízení, 
pokud v prvním roce uplatňování režimu jednotné 
platby v souladu s kapitolou 3 hlavy III nařízení (ES) 
č. 73/2009 v dotčeném členském státě musí zemědělec 
podat žádost o přiznání platebních nároků v souladu 
s čl. 56 odst. 1 uvedeného nařízení společně 

s jednotnou žádostí na daný rok, a pokud zemědělec 
tyto žádosti podá po příslušném termínu, sníží se výše 
plateb, které má v daném roce zemědělec obdržet na 
základě platebních nároků, jež mu budou přiznány, 
o 4 % za každý pracovní den.“; 

b) v odstavci 2 se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Aniž jsou dotčeny případy vyšší moci a mimořádných 
okolností ve smyslu čl. 56 odst. 2 nařízení (ES) č. 
73/2009, vede v takovém případě podání žádosti 
o účast na režimu jednotné platby v souladu 
s uvedeným článkem po příslušném termínu ke snížení 
výše plateb, které má zemědělec obdržet v prvním roce 
uplatňování režimu jednotné platby na základě plateb­
ních nároků, jež mu budou přiznány, o 3 % za každý 
pracovní den.“; 

c) v odstavci 3 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Žádost o účast uvedená v prvním pododstavci se 
podává do data, které stanoví členský stát a které 
nebude pozdější než 15. května dotyčného roku.“ 

14) V čl. 24 odst. 1 se písmeno d) nahrazuje tímto: 

„d) mezi platebními nároky a zjištěnou plochou, aby se 
ověřilo, zda jsou nároky doprovázeny stejným počtem 
hektarů, na které lze poskytnout podporu ve smyslu čl. 
34 odst. 2 nařízení (ES) č. 73/2009;“. 

15) Článek 31a se nahrazuje tímto: 

„Článek 31a 

Kontroly na místě ve schválených meziodvětvových 
organizacích 

Kontroly na místě ve schválených meziodvětvových orga­
nizacích v rámci žádostí o podporu v rámci zvláštní platby 
na bavlnu podle hlavy IV kapitoly 1 oddílu 6 nařízení (ES) 
č. 73/2009 ověří dodržování kritérií schválení těchto orga­
nizací a seznam jejich členů.“ 

16) V článku 38 se první věta nahrazuje tímto: 

„Pokud jde o dodatečnou platbu, která má být poskytována 
pro zvláštní druhy zemědělské činnosti, jakostní produkci 
podle článku 69 nařízení (ES) č. 1782/2003 nebo 
o zvláštní podporu podle článku 68 nařízení (ES) č. 
73/2009, použijí členské státy ustanovení této hlavy, 
pokud je to přiměřené.“
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17) V čl. 49 odst. 2 se zrušuje druhý pododstavec. 

18) V článku 50 se zrušuje odstavec 4. 

19) Článek 51 se mění takto: 

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto: 

„1. Pokud plocha skupiny plodin vykázaná pro účely 
některého z režimů podpory na ‚plochu‘, s výjimkou 
podpory pro brambory určené pro výrobu škrobu, 
osivo a tabák podle hlavy IV kapitoly 1 oddílu 2 a 5 
nařízení (ES) č. 73/2009 a hlavy IV kapitoly 10c naří­
zení (ES) č. 1782/2003, přesahuje plochu zjištěnou 
v souladu s čl. 50 odst. 3 a 5 tohoto nařízení, vypočte 
se podpora na základě zjištěné plochy snížené 
o dvojnásobek zjištěného rozdílu, pokud tento rozdíl 
přesahuje buď 3 %, nebo dva hektary, ale ne více než 
20 % zjištěné plochy. 

Pokud je rozdíl větší než 20 % zjištěné plochy, nepo­
skytne se pro dotyčnou skupinu plodin žádná podpora 
na ‚plochu‘. 

Pokud je rozdíl větší než 50 %, je zemědělec opět 
vyloučen z poskytování podpory až do výše částky, 
která odpovídá rozdílu mezi vykázanou plochou 
a plochou zjištěnou v souladu s čl. 50 odst. 3 a 5 
tohoto nařízení. Uvedená částka se odečte v souladu 
s čl. 5 písm. b) nařízení Komise (ES) č. 885/2006 (*). 
Pokud nemůže být částka v souladu s uvedeným 
článkem plně odečtena během tří kalendářních let po 
kalendářním roce zjištění, nevyrovnaný zůstatek se stor­
nuje. 
___________ 
(*) Úř. věst. L 171, 23.6.2006, s. 9.“; 

b) odstavec 2 se zrušuje; 

c) odstavec 2a se nahrazuje tímto: 

„2a. Pokud zemědělec vykázal plochu, která přesa­
huje platební nároky, a vykázaná plocha splňuje 
všechny ostatní požadavky na způsobilost, snížení 
nebo vyloučení podle odstavce 1 se nepoužijí. 

Pokud zemědělec vykázal plochu, která přesahuje 
platební nároky, a vykázaná plocha nesplňuje ostatní 
požadavky na způsobilost, je rozdílem uvedeným 
v odstavci 1 rozdíl mezi plochou, která všechny ostatní 
požadavky na způsobilost splňuje, a vykázanou částkou 
platebních nároků.“; 

d) odstavec 3 se nahrazuje tímto: 

„3. Pokud zemědělec, který žádá o podporu pro ener­
getické plodiny podle článku 88 nařízení (ES) č. 
1782/2003 nebo vykazuje pozemky jako půdu vyňatou 
z produkce podle čl. 107 odst. 3 první odrážky uvede­
ného nařízení, nedodá požadované množství jakékoli 
dané suroviny, je pro účely tohoto článku považován 
za zemědělce, který nesplnil svůj závazek spojený 
s pozemky určenými k energetickým účelům nebo 
s půdou vyňatou z produkce, pokud jde o rozlohu 
vypočtenou jako součin rozlohy půdy, kterou obdělal 
a používá k produkci surovin, a procentního deficitu 
dodávek této suroviny.“ 

20) Druhá a třetí věta druhého pododstavce v čl. 52 odst. 3 se 
nahrazuje tímto: 

„Tato částka se odečte v souladu s článkem 5b nařízení (ES) 
č. 885/2006. Pokud nemůže být tato částka v souladu 
s uvedeným článkem plně odečtena během tří kalendářních 
let po kalendářním roce zjištění, nevyrovnaný zůstatek se 
stornuje.“ 

21) V článku 53 se první a druhý pododstavec nahrazují tímto: 

„Pokud rozdíly mezi vykázanou plochou a plochou 
zjištěnou podle čl. 50 odst. 3 a 5 vyplývají z úmyslných 
nesrovnalostí, zamítne se pro dotyčný kalendářní rok 
podpora, na kterou by měl zemědělec nárok podle čl. 50 
odst. 3 a 5 v rámci dotyčného režimu podpory, činí-li 
rozdíl více než 0,5 % zjištěné plochy nebo více než 1 ha. 

Nadto činí-li rozdíl více než 20 % zjištěné plochy, je země­
dělec opět vyloučen z poskytování podpory až do výše 
částky, která odpovídá rozdílu mezi vykázanou plochou 
a plochou zjištěnou podle čl. 50 odst. 3 a 5. Tato částka 
se odečte v souladu s článkem 5b nařízení (ES) č. 
885/2006. Pokud nemůže být tato částka v souladu 
s uvedeným článkem plně odečtena během tří kalendářních 
let po kalendářním roce zjištění, nevyrovnaný zůstatek se 
stornuje.“ 

22) Článek 59 se mění takto: 

a) v odst. 2 třetím pododstavci se druhá a třetí věta nahra­
zuje tímto: 

„Tato částka se odečte v souladu s článkem 5b nařízení 
(ES) č. 885/2006. Pokud nemůže být tato částka 
v souladu s uvedeným článkem plně odečtena během 
tří kalendářních let po kalendářním roce zjištění, nevy­
rovnaný zůstatek se stornuje.“;
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b) v odst. 4 druhém pododstavci se druhá a třetí věta 
nahrazuje tímto: 

„Tato částka se odečte v souladu s článkem 5b nařízení 
(ES) č. 885/2006. Pokud nemůže být tato částka 
v souladu s uvedeným článkem plně odečtena během 
tří kalendářních let po kalendářním roce zjištění, nevy­
rovnaný zůstatek se stornuje.“ 

23) V čl. 60 odst. 6 druhém pododstavci se druhá věta nahra­
zuje touto druhou a třetí větou: 

„Tato částka se odečte v souladu s článkem 5b nařízení (ES) 
č. 885/2006. Pokud nemůže být tato částka v souladu 
s uvedeným článkem plně odečtena během tří kalendářních 
let po kalendářním roce zjištění, nevyrovnaný zůstatek se 
stornuje.“ 

24) Článek 63 se nahrazuje tímto: 

„Článek 63 

Zjištění týkající se dodatečné platby 

Pokud jde o dodatečnou platbu, která má být poskytnuta 
pro zvláštní druhy zemědělské činnosti nebo jakostní 
produkci podle článku 69 nařízení (ES) č. 1782/2003, 
nebo o zvláštní podporu podle článku 68 nařízení (ES) č. 
73/2009, stanoví členské státy snížení a vyloučení, která 
budou ve své podstatě rovnocenná těm, jež jsou stanovena 
v této hlavě. V případě poskytnutí plateb na plochu nebo 
na zvířata se ustanovení této části použijí obdobně.“ 

25) V čl. 64 druhém pododstavci se třetí věta nahrazuje touto 
třetí a čtvrtou větou: 

„Částka rovnající se částce, v jejíž výši byla žádost zamít­
nuta, se odečte v souladu s článkem 5b nařízení (ES) č. 
885/2006. Pokud nemůže být tato částka v souladu 
s uvedeným článkem plně odečtena během tří kalendářních 
let po kalendářním roce zjištění, nevyrovnaný zůstatek se 
stornuje.“ 

26) Ustanovení čl. 65 odst. 3 se nahrazuje tímto: 

„3. Pokud je správou různých režimů přímých plateb, 
jak jsou definovány v čl. 2 písm. d) nařízení (ES) č. 
73/2009, a plateb, na které se vztahují články 11, 12 
a 98 nařízení (ES) č. 479/2008, pověřeno více platebních 
agentur, členské státy přijmou vhodná opatření, aby zajis­
tily řádné uplatňování ustanovení této kapitoly, a zejména 
uplatňování jednotné míry snížení na všechny přímé platby 
a částky stanovené v souladu s čl. 66 odst. 1 třetím 
pododstavcem a čl. 67 odst. 1 třetím pododstavcem. 

Pokud je správou různých plateb, jak jsou definovány v čl. 
36 písm. a) bodech i) až v) a v čl. 36 písm. b) bodech i), iv) 
a v) nařízení (ES) č. 1698/2005, dále v čl. 2 písm. d) 
nařízení (ES) č. 73/2009, a plateb, na které se vztahují 
články 11, 12 a 98 nařízení (ES) č. 479/2008, 
u některého zemědělce pověřeno více platebních agentur, 
členské státy zajistí, že na zjištěná porušení a případně na 
odpovídající snížení a vyloučení budou upozorněny 
všechny platební agentury zapojené do těchto plateb.“ 

27) V čl. 71 odst. 1 se písm. b) nahrazuje tímto: 

„b) snížení a vyloučení podle hlavy IV kapitoly II se uplatní 
na celkovou částku plateb, které mají být poskytnuty na 
základě režimu jednotné platby, režimu jednotné platby 
na plochu a všech režimů podpory, kterých se netýká 
snížení nebo vyloučení podle písmene a).“ 

28) Článek 71a se mění takto: 

a) název se nahrazuje tímto: 

„Článek 71a 

Uplatňování snížení na jednotlivé režimy podpory“; 

b) odstavec 2 se mění takto: 

i) písmeno a) se nahrazuje tímto: 

„a) snížení a vyloučení stanovená v hlavě IV kapitole 
I se uplatňují s ohledem na nesrovnalosti;“, 

ii) písmena e) a f) se zrušují. 

29) Za článek 71a se vkládá nový článek 71b, který zní: 

„Článek 71b 

Základ pro výpočet snížení v důsledku modulace, 
finanční kázně a podmíněnosti 

1. Snížení v důsledku modulace stanovená v článcích 7 
a 10 nařízení (ES) č. 73/2009, a popřípadě v článku 1 
nařízení Rady (ES) č. 378/2007 (*), jakož i snížení 
v důsledku finanční kázně stanovené v článku 11 nařízení 
(ES) č. 73/2009 a snížení stanovené v čl. 8 odst. 1 uvede­
ného nařízení se uplatní na celkovou výši plateb z různých 
režimů podpor uvedených v příloze I nařízení (ES) č. 
73/2009, na které má zemědělec nárok, postupem podle 
článku 71a tohoto nařízení.
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2. Částka platby vyplývající z uplatnění odstavce 1 
slouží jako základ výpočtu jakýchkoliv snížení, jež mají 
být uplatněna pro nedodržení podmíněnosti v souladu 
s hlavou IV kapitolou II tohoto nařízení. 
___________ 
(*) Úř. věst. L 95, 5.4.2007, s. 1.“ 

30) V článku 73 se zrušují odstavce 2 a 8. 

31) V článku 78 se první odstavec nahrazuje tímto: 

„Klíč pro rozdělení částek odpovídajících 4 procentním 
bodům podle čl. 9 odst. 2 prvního pododstavce nařízení 

(ES) č. 73/2009 se sestaví z podílů členských států na 
zemědělské ploše, kterým je přidělena váha 65 %, a na 
zaměstnanosti v zemědělství, kterým je přidělena váha 
35 %.“ 

32) Článek 79 se zrušuje. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se na žádosti o podporu, které se týkají roků nebo 
prémiových období počínajících dnem 1. ledna 2009. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Mariann FISCHER BOEL 

členka Komise
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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 381/2009 

ze dne 8. května 2009, 

kterým se mění nařízení Komise (ES) č. 2092/2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro celní 
kvótu pro dovoz vykostěného sušeného hovězího masa pocházejícího ze Švýcarska 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 ze dne 22. října 
2007, kterým se stanoví společná organizace zemědělských trhů 
a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty 
(„jednotné nařízení o společné organizaci trhů“) ( 1 ), a zejména 
na čl. 144 odst. 1 ve spojení s článkem 4 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) V souladu s nařízením Komise (ES) č. 2092/2004 ( 2 ) se 
osvědčení o pravosti potvrzující, že produkty pocházejí 
ze Švýcarska, vydají před dovozem některých produktů. 
Název orgánu vydávajícího tato osvědčení je uveden 
v příloze III daného nařízení. Ustanovení čl. 4 odst. 2 
uvedeného nařízení stanoví, že příloha III může být 
změněna v případě, že je jmenován nový vydávající 
orgán. 

(2) Švýcarsko oznámilo Komisi, že jmenovalo nový subjekt, 
který bude oprávněn vydávat osvědčení o pravosti. 

(3) Nařízení (ES) č. 2092/2004 by proto mělo být odpoví­
dajícím způsobem změněno. 

(4) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Řídícího výboru pro společnou organizaci 
zemědělských trhů, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha III nařízení (ES) č. 2092/2004 se nahrazuje zněním 
uvedeným v příloze tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Mariann FISCHER BOEL 

členka Komise
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA III 

Seznam orgánů ve vyvážejících zemích zmocněných k vydávání osvědčení o pravosti 

ŠVÝCARSKO 

— Office fédéral de l'agriculture/Bundesamt für Landwirtschaft/Ufficio federale dell'agricoltura.“
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SMĚRNICE 

SMĚRNICE RADY 2009/47/ES 

ze dne 5. května 2009, 

kterou se mění směrnice 2006/112/ES, pokud jde o snížené sazby daně z přidané hodnoty 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 
a zejména na článek 93 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Komise, 

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu ( 1 ), 

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského 
a sociálního výboru ( 2 ), 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Směrnice Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 
o společném systému daně z přidané hodnoty ( 3 ) člen­
ským státům povoluje uplatňovat jednu nebo dvě snížené 
sazby, které nesmí být nižší než 5 % a které se vztahují 
pouze na omezený seznam dodání zboží a poskytnutí 
služeb. 

(2) Komise ve sdělení o jiných než základních sazbách DPH 
předloženém Evropskému parlamentu a Radě v roce 
2007 dospěla k závěru, že uplatňování snížených sazeb 
DPH u místně poskytovaných služeb nepředstavuje 
z hlediska řádného fungování vnitřního trhu žádnou 
reálnou hrozbu a může mít za určitých podmínek 
příznivý vliv na tvorbu pracovních míst a boj proti 
šedé ekonomice. Je proto vhodné členským státům 
umožnit, aby uplatňovaly snížené sazby DPH u služeb 
s vysokým podílem lidské práce, na něž se vztahují 
přechodná ustanovení platná do konce roku 2010, a u 
restauračních a cateringových služeb. 

(3) Vzhledem k tomu, že pokud jde o dodání alkoholických 
nebo nealkoholických nápojů v rámci restauračních 
a cateringových služeb, může být odůvodněno stanovení 
rozdílného zacházení s těmito nápoji ve srovnání se 
zacházením stanoveným v rámci dodání potravin, je 
vhodné výslovně stanovit, že členský stát může zahrnout 
nebo vyloučit dodání alkoholických nebo nealkoholic­
kých nápojů, pokud uplatňuje sníženou sazbu 

u poskytnutí restauračních a cateringových služeb uvede­
ných v příloze III směrnice 2006/112/ES. 

(4) Směrnice 2006/112/ES by měla být dále změněna tak, 
aby bylo možné uplatňovat snížené sazby nebo případně 
osvobození od daně v omezeném počtu případů, ze 
společenských nebo zdravotních důvodů, a za účelem 
zpřesnění a přizpůsobení pojmu knihy uvedenému 
v příloze III uvedené směrnice s ohledem na technický 
pokrok. 

(5) Obsah některých ustanovení směrnice 2006/112/ES týka­
jících se stávajících výjimek a seznam uvedený v příloze 
IV směrnice uvedené směrnice budou zahrnuty do 
seznamu dodání zboží a poskytnutí služeb, u kterých 
je na základě této směrnice možné uplatňovat sníženou 
sazbu. Tato ustanovení a příloha IV směrnice 
2006/112/ES by měly být z důvodu srozumitelnosti 
zrušeny. 

(6) Podle bodu 34 interinstitucionální dohody o zdokonalení 
tvorby právních předpisů ( 4 ) jsou členské státy vybízeny 
k tomu, aby jak pro sebe, tak i v zájmu Společenství 
sestavily vlastní tabulky, z nichž bude co nejvíce patrné 
srovnání mezi touto směrnicí a prováděcími opatřeními, 
a aby tyto tabulky zveřejnily. 

(7) Směrnice 2006/112/ES by proto měla být odpovídajícím 
způsobem změněna, 

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI: 

Článek 1 

Směrnice 2006/112/ES se mění takto: 

1) Vkládá se nový článek 104a, který zní: 

„Článek 104a 

Kypr může jednu ze dvou snížených sazeb stanovených 
v článku 98 uplatňovat u dodání zkapalněného ropného 
plynu (LPG) v lahvích.“
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2) Článek 105 se nahrazuje tímto: 

„Článek 105 

1. Portugalsko může jednu ze dvou snížených sazeb 
stanovených v článku 98 uplatňovat u mýtného na 
mostech v lisabonské oblasti. 

2. Portugalsko může u plnění uskutečněných 
v autonomních oblastech Azor a Madeiry a u přímého 
dovozu do těchto oblastí uplatňovat nižší sazby, než jsou 
sazby, které se uplatňují na pevnině.“ 

3) V hlavě VIII se zrušuje kapitola 3. 

4) V článku 111 se s účinkem od 1. ledna 2011 doplňuje 
nové písmeno, které zní: 

„c) Malta u dodání potravin pro lidskou spotřebu a léčiv.“ 

5) V čl. 114 odst. 1 se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Členské státy uvedené v prvním pododstavci mohou tuto 
sazbu uplatňovat i u dětského ošacení, dětské obuvi 
a bydlení.“ 

6) Článek 115 se nahrazuje tímto: 

„Článek 115 

Členské státy, které k 1. lednu 1991 uplatňovaly sníženou 
sazbu u dětského ošacení, dětské obuvi nebo bydlení, 
mohou pokračovat v uplatňování uvedené sazby 
u dodání tohoto zboží nebo u poskytnutí těchto služeb.“ 

7) Článek 116 se zrušuje. 

8) V článku 117 se zrušuje odstavec 1. 

9) V článku 125 se zrušuje odstavec 2. 

10) Článek 127 se zrušuje s účinkem ode dne 1. ledna 2011. 

11) V článku 128 se zrušuje odstavec 2. 

12) V článku 129 se zrušuje odstavec 1. 

13) Příloha III se mění v souladu s přílohou této směrnice. 

14) Příloha IV se zrušuje. 

Článek 2 

Členské státy neprodleně sdělí Komisi znění právních 
a správních předpisů, které přijmou v oblasti působnosti této 
směrnice. 

Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na 
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich 
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy. 

Článek 3 

Tato směrnice vstupuje v platnost prvním dnem měsíce násle­
dujícího po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Článek 4 

Tato směrnice je určena členským státům. 

V Bruselu dne 5. května 2009. 

Za Radu 
předseda 

M. KALOUSEK
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PŘÍLOHA 

Příloha III směrnice 2006/112/ES se mění takto: 

1) Bod 6. se nahrazuje tímto: 

„6. dodání knih na jakémkoli fyzickém nosiči (včetně brožur, letáků a obdobných tiskovin, dětských obrázkových 
knížek, náčrtníků či omalovánek, hudebních partitur tištěných či psaných, zeměpisných, vodopisných nebo 
obdobných map), novin a časopisů, nejsou-li výlučně nebo převážně určeny k propagaci, včetně dodání na 
výpůjčku knihovnami;“. 

2) Vkládají se nové body, které znějí: 

„10a) renovace a opravy soukromých bytů a obytných domů, s výjimkou materiálů, které tvoří podstatnou část 
hodnoty poskytnuté služby; 

10b) čištění oken a úklid v domácnostech;“. 

3) Vkládá se nový bod, který zní: 

„12a) restaurační a cateringové služby, přičemž je možné vyloučit dodání (alkoholických nebo nealkoholických) 
nápojů;“. 

4) Doplňují se nové body, které znějí: 

„19. drobné opravy jízdních kol, obuvi a koženého zboží, oděvů a bytového textilu (včetně spravování a přešívání); 

20. domácí pečovatelské služby (např. pomoc v domácnosti a péče o děti, staré, nemocné nebo postižené osoby); 

21. holičství a kadeřnictví.“
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II 

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné) 

ROZHODNUTÍ 

KOMISE 

ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 29. dubna 2009 

o schválení účetních závěrek platebních agentur členských států týkajících se výdajů financovaných 
Evropským zemědělským fondem pro rozvoj venkova (EZFRV) pro rozpočtový rok 2008 

(oznámeno pod číslem K(2009) 3219) 

(2009/373/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1290/2005 ze dne 
21. června 2005 o financování společné zemědělské politiky ( 1 ), 
a zejména na články 30 a 33 uvedeného nařízení, 

po konzultaci s výborem fondu, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle článku 30 nařízení (ES) č. 1290/2005 Komise na 
základě ročních účetních závěrek předložených členskými 
státy, k nimž jsou přiloženy informace požadované pro 
schvalování účetních závěrek a osvědčení týkající se 
úplnosti, přesnosti a věcné správnosti účetních podkladů 
a zpráv vyhotovených usvědčovateli, schvaluje účetní 
závěrky platebních agentur uvedených v článku 6 uvede­
ného nařízení. 

(2) S ohledem na článek 16 nařízení Komise (ES) 
č. 883/2006 ze dne 21. června 2006, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1290/2005, 
pokud jde o vedení účtů platebních agentur, výkazy 
výdajů a příjmů a podmínky následné úhrady výdajů 
v rámci EZZF a EZFRV ( 2 ), se pro rozpočtový rok 

2008 zohledňují výdaje uskutečněné členskými státy od 
16. října 2007 do 15. října 2008. 

(3) Komise ověřila informace předložené členskými státy 
a sdělila do 31. března 2009 členským státům výsledky 
ověřování informací spolu s nezbytnými změnami. 

(4) Roční účetní závěrky a k nim přiložené doklady 
umožňují Komisi rozhodnout v případě některých 
platebních agentur o úplnosti, přesnosti a věcné správ­
nosti předložených ročních účetních podkladů. V příloze 
I jsou uvedeny částky schválené členskými státy a částky, 
které mají být získány zpět od členských států nebo mají 
být členským státům vyplaceny. 

(5) Informace předložené některými dalšími platebními agen­
turami vyžadují doplňující šetření a jejich účetní závěrky 
nemohou být v tomto rozhodnutí schváleny. Dotčené 
platební agentury jsou uvedeny v příloze II. 

(6) Podle čl. 33 odst. 8 nařízení (ES) č. 1290/2005 nese 
finanční důsledky toho, že nedošlo ke zpětnému získání 
částek v důsledku nesrovnalostí, z 50 % dotyčný členský 
stát, pokud nebyly částky v důsledku nesrovnalostí 
získány zpět před uzavřením programu rozvoje venkova, 
a to během čtyř let následujících po dni prvotního 
zjištění správním orgánem či soudem nebo během 
osmi let, jestliže je zpětné získání předmětem vnitrostát­
ního soudního řízení, nebo při uzavření programu, 
pokud tyto lhůty uplynou před jeho uzavřením. Ustano­
vení čl. 33 odst. 4 uvedeného nařízení zavazuje členské 
státy předložit Komisi roční účetní závěrku a souhrnný 
seznam řízení o zpětném získání částek zahájených 
v důsledku nesrovnalostí. Podrobná prováděcí pravidla
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týkající se povinnosti členských států oznamovat částky, 
které mají být získány zpět, jsou stanovena v nařízení 
Komise (ES) č. 885/2006 ( 1 ). Příloha III uvedeného naří­
zení stanoví tabulky, které měly členské státy předložit 
v roce 2009. Na základě tabulek vyplněných členskými 
státy by měla Komise rozhodnout o finančních důsled­
cích toho, že částky v důsledku nesrovnalostí nebyly ve 
lhůtě čtyř, popřípadě osmi let získány zpět. Tímto 
rozhodnutím nejsou dotčena budoucí rozhodnutí 
o shodě podle čl. 33 odst. 5 nařízení (ES) č. 1290/2005. 

(7) Podle čl. 33 odst. 7 nařízení (ES) č. 1290/2005 mohou 
členské státy po uzavření programu rozvoje venkova 
rozhodnout, že nebudou ve zpětném získávání pokra­ 
čovat. Takové rozhodnutí lze přijmout pouze tehdy, 
pokud je souhrn vynaložených a odhadovaných nákladů 
vyšší než částka, která má být získána, nebo pokud se 
ukáže, že zpětné získání není možné z toho důvodu, že 
dlužník nebo osoba právně odpovědná za nesrovnalost 
vykazují platební neschopnost zjištěnou a uznanou 
v souladu s vnitrostátním právem. Pokud k přijetí tohoto 
rozhodnutí dojde během čtyř let následujících po dni 
prvotního zjištění správním orgánem nebo soudem 
nebo během osmi let, jestliže je zpětné získání před­
mětem vnitrostátního soudního řízení, nese 100 % 
finančních důsledků toho, že nedošlo ke zpětnému 
získání částek, rozpočet Společenství. V souhrnném 
seznamu uvedeném v čl. 33 odst. 4 nařízení (ES) 
č. 1290/2005 jsou uvedeny částky, které se členský stát 
rozhodl nezískávat zpět, a důvody tohoto rozhodnutí. 
Tyto částky nejsou účtovány k tíži dotyčných členských 
států, a nese je proto rozpočet Společenství. Tímto 
rozhodnutím nejsou dotčena budoucí rozhodnutí 
o shodě podle čl. 33 odst. 5 uvedeného nařízení. 

(8) V souladu s čl. 30 odst. 2 nařízení (ES) č. 1290/2005 
není tímto rozhodnutím dotčeno přijetí dalších rozhod­
nutí Komisí, která vylučují z financování z prostředků 

Společenství výdaje, jež nebyly uskutečněny v souladu 
s předpisy Společenství, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

S výjimkou platebních agentur uvedených v článku 2 se schva­
lují účetní závěrky platebních agentur členských států týkající se 
výdajů financovaných Evropským zemědělským fondem pro 
rozvoj venkova (EZFRV) pro rozpočtový rok 2008. 

Částky, které mají být v rámci všech programů rozvoje venkova 
jednotlivými členskými státy navráceny nebo jim vyplaceny, 
včetně částek vyplývajících z použití čl. 33 odst. 8 nařízení 
(ES) č. 1290/2005, jsou stanoveny v příloze I. 

Článek 2 

Účetní závěrky platebních agentur členských států týkající se 
výdajů na program pro rozvoj venkova financovaných EZFRV 
pro rozpočtový rok 2008, uvedené v příloze II, jsou odděleny 
od tohoto rozhodnutí a budou předmětem pozdějšího rozhod­
nutí o schválení účetních závěrek. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 29. dubna 2009. 

Za Komisi 
Mariann FISCHER BOEL 

členka Komise
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PŘÍLOHA I 

SCHVÁLENÉ VÝDAJE FINANCOVANÉ Z EZFRV PODLE JEDNOTLIVÝCH PROGRAMŮ A OPATŘENÍ 
V OBLASTI ROZVOJE VENKOVA ZA ROZPOČTOVÝ ROK 2008 

Částka, která má být v rámci programů jednotlivými členskými státy navrácena nebo jim má být vyplacena 

A. Schválené programy s uvedenými výdaji pro EZFRV 

v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

AT: 2007AT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 2 773 267,70 0,01 

112 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 7 517 843,12 0,00 

121 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 33 921 417,84 0,00 

122 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 3 230 781,03 0,00 

123 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 8 747 619,26 0,00 

124 366 899,45 0,00 366 899,45 0,00 366 899,45 366 899,45 0,00 

125 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 6 742 251,61 0,00 

132 962 663,53 0,00 962 663,53 0,00 962 663,53 962 663,54 – 0,01 

211 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 118 416 228,13 – 0,01 

212 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 16 414 198,05 0,00 

214 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 232 096 185,98 0,02 

215 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 6 080 769,12 0,00 

221 119 271,73 0,00 119 271,73 0,00 119 271,73 119 271,73 0,00 

226 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 5 267 366,26 0,01 

311 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 1 214 435,69 0,00 

313 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 1 138 956,20 0,00 

321 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 6 127 194,12 0,00 

322 130 466,63 0,00 130 466,63 0,00 130 466,63 130 466,63 0,00 

323 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 2 742 056,41 0,00 

331 591 330,97 0,00 591 330,97 0,00 591 330,97 591 330,95 0,02 

341 73 775,44 0,00 73 775,44 0,00 73 775,44 73 775,43 0,01 

411 33 494,75 0,00 33 494,75 0,00 33 494,75 33 494,75 0,00 

413 10 161,18 0,00 10 161,18 0,00 10 161,18 10 161,18 0,00 

431 63 865,14 0,00 63 865,14 0,00 63 865,14 63 865,14 0,00 

511 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 7 826 245,86 0,00 

Celkem 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 462 608 745,18 0,05 

BE: 2007BE06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 153 358,59 0,00 153 358,59 0,00 153 358,59 153 358,38 0,21 

112 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 1 108 816,22 0,47 

121 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 3 907 449,53 3,16 

212 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 3 700 250,09 0,00 

214 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 13 127 013,26 – 744,07 

322 96 563,34 0,00 96 563,34 0,00 96 563,34 96 563,35 – 0,01 

511 112 584,88 0,00 112 584,88 0,00 112 584,88 112 584,68 0,20 

Celkem 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 22 206 035,51 – 740,04
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CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
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rok 2008 

Předběžné platby 
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rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

BG: 2007BG06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 10 180 777,08 0,35 

212 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 3 086 227,69 0,03 

611 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 44 918 824,94 – 2,21 

Celkem 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 58 185 829,71 – 1,83 

CY: 2007CY06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 2 472 188,06 – 0,04 

131 417 417,82 0,00 417 417,82 417 417,82 417 417,82 0,00 

211 571 720,53 0,00 571 720,53 571 720,53 571 393,43 327,10 

212 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 2 660 561,17 4 507,80 

214 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 4 335 052,71 – 0,55 

Celkem 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 10 456 613,19 4 834,31 

CZ: 2007CZ06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 71 891,50 0,00 71 891,50 0,00 71 891,50 71 891,54 – 0,04 

112 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 8 693 033,58 – 1,68 

113 1 118 596,03 – 69 912,99 1 048 683,04 0,00 1 048 683,04 1 048 683,04 0,00 

121 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 4 170 601,19 – 1,11 

122 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 1 467 207,64 – 0,78 

123 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 1 518 203,18 – 0,24 

125 143 485,50 0,00 143 485,50 0,00 143 485,50 143 485,52 – 0,02 

142 109 265,49 – 6 829,05 102 436,44 0,00 102 436,44 102 436,44 0,00 

211 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 44 331 036,88 – 4,86 

212 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 37 168 466,37 1,84 

213 246 132,05 0,00 246 132,05 0,00 246 132,05 246 132,25 – 0,20 

214 108 680 869,87 5 205,62 108 686 075,49 0,00 108 686 075,49 108 686 075,49 0,00 

221 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 1 304 289,32 – 0,53 

311 365 052,66 0,00 365 052,66 0,00 365 052,66 365 052,74 – 0,08 

312 199 586,42 0,00 199 586,42 0,00 199 586,42 199 586,55 – 0,13 

313 80 579,89 0,00 80 579,89 0,00 80 579,89 80 579,93 – 0,04 

321 224 497,30 0,00 224 497,30 0,00 224 497,30 224 497,39 – 0,09 

322 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 2 565 311,83 – 0,72 

323 82 487,42 0,00 82 487,42 0,00 82 487,42 82 487,51 – 0,09 

511 155 488,79 0,00 155 488,79 0,00 155 488,79 155 488,97 – 0,18 

Celkem 212 696 074,83 – 71 536,42 212 624 538,41 0,00 212 624 538,41 212 624 547,36 – 8,95 

DE: 2007DE06RAT001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

511 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00 

Celkem 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00
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CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
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použít 
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rok 2008 
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navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

DE: 2007DE06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

114 13 815,04 0,00 13 815,04 0,00 13 815,04 13 815,04 0,00 

121 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 8 633 741,33 0,01 

123 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 2 195 091,50 0,00 

125 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 4 714 783,18 0,00 

211 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 5 186 335,45 0,00 

212 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 11 459 020,32 8,38 

213 24 697,70 0,00 24 697,70 0,00 24 697,70 24 697,70 0,00 

214 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 43 301 554,59 730,04 

224 127 597,36 0,00 127 597,36 0,00 127 597,36 127 597,36 0,00 

225 568 361,54 0,00 568 361,54 0,00 568 361,54 568 361,54 0,00 

227 552 009,89 0,00 552 009,89 0,00 552 009,89 552 009,90 – 0,01 

311 873 313,08 0,00 873 313,08 0,00 873 313,08 873 313,08 0,00 

312 50 537,17 0,00 50 537,17 0,00 50 537,17 50 537,17 0,00 

313 339 970,30 0,00 339 970,30 0,00 339 970,30 340 561,55 – 591,25 

323 770 938,99 0,00 770 938,99 0,00 770 938,99 772 436,43 – 1 497,44 

331 55 859,76 0,00 55 859,76 0,00 55 859,76 55 859,76 0,00 

341 543 774,65 0,00 543 774,65 0,00 543 774,65 543 858,63 – 83,98 

413 8 241,40 0,00 8 241,40 0,00 8 241,40 8 241,39 0,01 

511 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 1 113 080,30 0,01 

Celkem 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 80 534 896,22 – 1 434,23 

DE: 2007DE06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 10 090,53 0,00 10 090,53 0,00 10 090,53 10 090,55 – 0,02 

121 357 174,20 0,00 357 174,20 0,00 357 174,20 357 174,37 – 0,17 

213 18 473,96 0,00 18 473,96 0,00 18 473,96 18 474,67 – 0,71 

214 516 779,10 0,00 516 779,10 0,00 516 779,10 516 781,52 – 2,42 

216 7 746,62 0,00 7 746,62 0,00 7 746,62 7 746,65 – 0,03 

311 59 218,91 0,00 59 218,91 0,00 59 218,91 59 218,91 0,00 

323 111 226,85 0,00 111 226,85 0,00 111 226,85 111 226,86 – 0,01 

511 105 617,31 0,00 105 617,31 0,00 105 617,31 105 617,35 – 0,04 

Celkem 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 1 186 330,88 – 3,40 

DE: 2007DE06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 4 740 606,70 – 1,58 

123 951 460,00 0,00 951 460,00 0,00 951 460,00 951 460,00 0,00 

125 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 2 250 822,59 – 0,45 

212 435 399,96 0,00 435 399,96 0,00 435 399,96 435 400,99 – 1,03 

214 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 9 503 708,33 8,19 

227 653 369,80 0,00 653 369,80 0,00 653 369,80 653 370,08 – 0,28 

311 44 481,49 0,00 44 481,49 0,00 44 481,49 44 481,50 – 0,01
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CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
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jim má být vypla­

cena (+) 

322 711 959,00 0,00 711 959,00 0,00 711 959,00 711 959,00 0,00 

511 294 273,37 0,00 294 273,37 0,00 294 273,37 294 273,39 – 0,02 

Celkem 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 19 586 082,58 4,82 

DE: 2007DE06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 3 962 827,50 0,00 

125 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 11 609 200,72 – 0,47 

212 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 5 599 536,55 0,00 

214 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 21 092 619,48 0,00 

215 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 7 365 953,38 0,00 

311 121 432,50 0,00 121 432,50 0,00 121 432,50 121 432,50 0,00 

312 257 024,98 0,00 257 024,98 0,00 257 024,98 257 024,98 0,00 

313 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 1 750 211,72 – 0,12 

321 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 2 931 112,50 0,00 

322 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 1 545 266,19 – 0,13 

323 727 797,99 0,00 727 797,99 0,00 727 797,99 727 797,99 0,00 

413 39 508,00 0,00 39 508,00 0,00 39 508,00 39 508,00 0,00 

431 29 565,52 0,00 29 565,52 0,00 29 565,52 29 565,52 0,00 

511 386 083,71 0,00 386 083,71 0,00 386 083,71 386 083,71 0,00 

Celkem 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 57 418 140,74 – 0,72 

DE: 2007DE06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 041,33 0,00 89 041,33 0,00 89 041,33 89 041,33 0,00 

115 309 072,31 0,00 309 072,31 0,00 309 072,31 309 072,31 0,00 

121 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 2 183 242,80 0,00 

123 54 671,79 0,00 54 671,79 0,00 54 671,79 54 671,79 0,00 

125 591 839,77 0,00 591 839,77 0,00 591 839,77 591 839,77 0,00 

211 246 958,58 0,00 246 958,58 0,00 246 958,58 246 958,58 0,00 

212 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 4 488 168,57 0,00 

213 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 1 405 260,80 0,00 

214 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 25 572 767,33 0,00 

216 181 414,09 0,00 181 414,09 0,00 181 414,09 181 414,09 0,00 

221 105 351,00 0,00 105 351,00 0,00 105 351,00 105 351,00 0,00 

224 8 143,40 0,00 8 143,40 0,00 8 143,40 8 143,40 0,00 

227 254 959,49 0,00 254 959,49 0,00 254 959,49 254 959,49 0,00 

311 277 442,97 0,00 277 442,97 0,00 277 442,97 277 442,97 0,00 

313 25 412,56 0,00 25 412,56 0,00 25 412,56 25 412,56 0,00 

321 289 021,15 0,00 289 021,15 0,00 289 021,15 289 021,15 0,00 

322 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 1 617 921,11 0,00 

323 54 132,19 0,00 54 132,19 0,00 54 132,19 54 132,19 0,00 

511 243 576,06 0,00 243 576,06 0,00 243 576,06 243 576,06 0,00 

Celkem 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 37 998 397,30 0,00
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Částky, které 
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použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 
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DE: 2007DE06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 23 777,00 0,00 23 777,00 0,00 23 777,00 23 777,00 0,00 

112 184 500,00 0,00 184 500,00 0,00 184 500,00 184 500,00 0,00 

121 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 2 568 520,45 – 101 288,50 

123 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 1 409 861,50 0,00 

125 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 8 180 831,07 0,00 

126 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 2 383 637,07 0,00 

212 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 6 573 013,47 0,00 

214 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 6 571 962,16 – 58 662,81 

311 114 001,50 0,00 114 001,50 0,00 114 001,50 12 713,00 101 288,50 

313 72 033,93 0,00 72 033,93 0,00 72 033,93 72 033,93 0,00 

323 204 277,61 0,00 204 277,61 0,00 204 277,61 204 277,61 0,00 

331 11 320,50 0,00 11 320,50 0,00 11 320,50 11 320,50 0,00 

341 348 767,25 0,00 348 767,25 0,00 348 767,25 348 767,25 0,00 

Celkem 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 28 545 215,01 – 58 662,81 

DE: 2007DE06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 117 074,60 0,00 117 074,60 0,00 117 074,60 117 074,60 0,00 

125 38 306,04 0,00 38 306,04 0,00 38 306,04 38 306,04 0,00 

214 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 1 079 970,16 0,01 

227 242 972,54 0,00 242 972,54 0,00 242 972,54 242 972,54 0,00 

311 6 549,77 0,00 6 549,77 0,00 6 549,77 6 549,77 0,00 

431 57 881,00 0,00 57 881,00 0,00 57 881,00 57 881,00 0,00 

511 8 970,20 0,00 8 970,20 0,00 8 970,20 8 970,21 – 0,01 

Celkem 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 1 551 724,32 0,00 

DE: 2007DE06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 1 435 117,50 0,00 

121 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 3 307 448,76 0,00 

211 114 651,32 0,00 114 651,32 0,00 114 651,32 114 651,32 0,00 

212 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 10 710 559,96 – 474,80 

214 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 24 911 469,79 0,00 

221 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 1 480 315,01 – 14 840,24 

227 989 162,60 0,00 989 162,60 0,00 989 162,60 989 162,60 0,00 

311 97 241,43 0,00 97 241,43 0,00 97 241,43 97 241,43 0,00 

313 7 778,32 0,00 7 778,32 0,00 7 778,32 7 778,32 0,00 

322 22 777,71 0,00 22 777,71 0,00 22 777,71 22 777,71 0,00 

341 109 828,84 0,00 109 828,84 0,00 109 828,84 109 828,84 0,00 

411 50 285,70 0,00 50 285,70 0,00 50 285,70 50 285,70 0,00 

413 24 679,10 0,00 24 679,10 0,00 24 679,10 24 679,10 0,00
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431 71 196,39 0,00 71 196,39 0,00 71 196,39 71 196,38 0,01 

511 926 196,84 0,00 926 196,84 0,00 926 196,84 926 196,84 0,00 

Celkem 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 44 258 709,26 – 15 315,03 

DE: 2007DE06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 1 035 021,62 0,00 

212 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 4 417 237,44 0,00 

213 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 1 713 888,90 0,01 

214 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 48 098 914,93 0,00 

221 272 637,36 0,00 272 637,36 0,00 272 637,36 272 637,36 0,00 

311 35 756,25 0,00 35 756,25 0,00 35 756,25 35 756,25 0,00 

511 204 818,32 0,00 204 818,32 0,00 204 818,32 204 818,32 0,00 

Celkem 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 55 778 274,82 0,01 

DE: 2007DE06RPO023 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 83 340,00 0,00 83 340,00 0,00 83 340,00 83 340,00 0,00 

114 186 058,50 0,00 186 058,50 0,00 186 058,50 186 058,50 0,00 

125 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 6 805 321,57 0,00 

126 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 1 074 102,86 0,00 

212 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 15 189 439,86 0,00 

214 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 27 940 739,84 0,01 

221 474 016,55 0,00 474 016,55 0,00 474 016,55 474 016,55 0,00 

227 525 084,43 0,00 525 084,43 0,00 525 084,43 525 084,43 0,00 

311 22 881,75 0,00 22 881,75 0,00 22 881,75 22 881,75 0,00 

313 6 438,00 0,00 6 438,00 0,00 6 438,00 6 438,00 0,00 

321 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 4 013 650,01 0,00 

322 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 7 530 600,01 0,00 

323 229 666,26 0,00 229 666,26 0,00 229 666,26 229 666,26 0,00 

413 45 360,00 0,00 45 360,00 0,00 45 360,00 45 360,00 0,00 

431 256 393,00 0,00 256 393,00 0,00 256 393,00 256 393,00 0,00 

511 453 227,08 0,00 453 227,08 0,00 453 227,08 453 227,08 0,00 

Celkem 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 64 836 319,72 0,01 

DK: 2007DK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 2 605 250,45 0,00 

112 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 2 497 872,15 0,00 

113 155 899,63 0,00 155 899,63 0,00 155 899,63 155 899,63 0,00 

121 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 6 957 461,06 196,31 

123 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 6 992 054,48 0,00 

124 447,96 0,00 447,96 0,00 447,96 447,96 0,00 

125 724 440,18 0,00 724 440,18 0,00 724 440,18 724 440,18 0,00 

133 152 050,12 0,00 152 050,12 0,00 152 050,12 152 050,12 0,00
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212 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 1 600 659,20 – 386 874,04 

214 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 30 624 808,99 – 3 773,53 

216 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 2 811 731,07 0,00 

221 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 6 332 065,47 0,00 

225 27 261,67 0,00 27 261,67 0,00 27 261,67 27 261,67 0,00 

226 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 2 812 140,71 0,00 

227 916 681,16 0,00 916 681,16 0,00 916 681,16 916 681,16 0,00 

311 812 433,90 0,00 812 433,90 0,00 812 433,90 812 433,90 0,00 

313 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 1 388 389,04 – 0,01 

321 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 3 510 780,28 0,00 

322 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 2 311 886,06 – 0,01 

323 5 426,33 0,00 5 426,33 0,00 5 426,33 5 426,33 0,00 

413 6 920,49 0,00 6 920,49 0,00 6 920,49 6 920,49 0,00 

431 363 079,23 0,00 363 079,23 0,00 363 079,23 418 824,09 – 55 744,86 

511 737 522,46 0,00 737 522,46 0,00 737 522,46 737 522,46 0,00 

Celkem 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 74 403 006,95 – 446 196,14 

EE: 2007EE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 2 684 289,29 – 0,04 

114 337 435,46 0,00 337 435,46 0,00 337 435,46 337 435,24 0,22 

121 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 6 424 570,47 56 955,33 

125 527 660,53 0,00 527 660,53 0,00 527 660,53 527 660,51 0,02 

212 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 6 657 596,99 – 0,57 

213 527 829,44 0,00 527 829,44 0,00 527 829,44 527 814,61 14,83 

214 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 2 579 709,11 20 950,29 

322 398 895,33 0,00 398 895,33 0,00 398 895,33 398 895,35 – 0,02 

511 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 3 788 833,98 – 0,17 

Celkem 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 23 926 805,55 77 919,89 

ES: 2007ES06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 736 040,89 0,00 736 040,89 0,00 736 040,89 736 041,31 – 0,42 

211 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 6 334 312,07 52,24 

212 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 4 756 623,88 – 5,82 

214 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 65 755 835,92 212,85 

221 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 8 200 327,28 442,47 

Celkem 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 85 783 140,46 701,32 

ES: 2007ES06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 354 806,05 0,00 354 806,05 0,00 354 806,05 354 806,54 – 0,49 

112 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 1 757 052,52 0,23 

113 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 1 019 511,87 – 0,06 

121 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 4 790 101,23 – 2,11
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

123 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 8 636 061,67 – 52 394,98 

124 395,89 0,00 395,89 0,00 395,89 494,86 – 98,97 

125 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 7 677 301,49 – 0,34 

132 113 810,88 0,00 113 810,88 0,00 113 810,88 113 802,35 8,53 

133 114 683,71 0,00 114 683,71 0,00 114 683,71 114 683,71 0,00 

211 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 6 042 391,84 – 2,55 

212 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 4 586 647,26 – 18,66 

214 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 10 690 038,04 1,70 

221 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 2 916 640,89 0,04 

223 29 727,43 0,00 29 727,43 0,00 29 727,43 29 727,43 0,00 

226 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 6 317 381,64 – 0,07 

227 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 3 623 891,29 0,05 

313 499 766,50 0,00 499 766,50 0,00 499 766,50 499 766,52 – 0,02 

322 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 7 137 761,58 0,15 

323 604 552,08 0,00 604 552,08 0,00 604 552,08 604 551,93 0,15 

411 594 795,00 0,00 594 795,00 0,00 594 795,00 594 795,00 0,00 

413 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 3 736 083,00 0,00 

421 223 301,00 0,00 223 301,00 0,00 223 301,00 223 301,00 0,00 

431 758 821,00 0,00 758 821,00 0,00 758 821,00 758 821,00 0,00 

511 77 165,46 0,00 77 165,46 0,00 77 165,46 77 164,96 0,50 

Celkem 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 72 302 779,62 – 52 506,90 

ES: 2007ES06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 23 543 709,15 62,20 

211 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 6 796 679,95 5,06 

212 101 944,90 0,00 101 944,90 0,00 101 944,90 101 944,84 0,06 

213 619 208,57 0,00 619 208,57 0,00 619 208,57 619 206,97 1,60 

214 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 5 151 954,60 0,06 

Celkem 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 36 213 495,51 68,98 

ES: 2007ES06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 120 893,44 0,00 120 893,44 0,00 120 893,44 120 893,42 0,02 

121 777 330,20 0,00 777 330,20 0,00 777 330,20 777 329,95 0,25 

123 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 1 045 635,13 – 0,02 

214 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 1 121 895,66 0,77 

216 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 

221 77 996,79 0,00 77 996,79 0,00 77 996,79 77 996,71 0,08 

227 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 167 139,13 – 167 139,13 

Celkem 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 3 310 890,00 1,17
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

ES: 2007ES06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 3 070 613,25 0,00 

114 161 752,20 0,00 161 752,20 0,00 161 752,20 161 752,20 0,00 

211 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 1 260 593,18 0,00 

214 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 2 478 219,00 0,00 

221 43 139,02 0,00 43 139,02 0,00 43 139,02 43 139,02 0,00 

Celkem 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 7 014 316,65 0,00 

ES: 2007ES06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 35 691,52 0,00 35 691,52 0,00 35 691,52 35 691,52 0,00 

112 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 2 779 979,21 0,01 

113 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 5 978 808,72 – 28,78 

121 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 5 896 128,42 0,00 

123 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 5 786 335,11 – 0,03 

125 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 3 693 754,73 – 0,03 

211 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 2 490 411,15 0,00 

212 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 6 736 580,35 0,00 

214 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 22 814 859,95 1,08 

221 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 18 954 204,38 0,33 

227 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 1 698 138,26 0,09 

Celkem 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 76 864 891,80 – 27,33 

ES: 2007ES06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 2 874 952,73 0,03 

113 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 11 048 252,84 – 81,43 

121 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 7 134 867,54 – 0,15 

123 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 8 852 877,39 – 54,52 

211 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 4 499 817,48 – 0,15 

212 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 12 641 208,48 – 0,65 

214 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 10 698 379,21 13,07 

215 244 604,93 0,00 244 604,93 0,00 244 604,93 244 604,92 0,01 

221 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 10 919 703,79 52,17 

225 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 2 733 455,46 – 0,99 

226 521 729,54 0,00 521 729,54 0,00 521 729,54 521 724,66 4,88 

Celkem 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 72 169 844,50 – 67,73 

ES: 2007ES06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 109 837,71 0,00 109 837,71 0,00 109 837,71 109 837,70 0,01 

112 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 1 432 337,89 0,00 

113 763 480,92 0,00 763 480,92 0,00 763 480,92 763 484,25 – 3,33 

114 73 197,04 0,00 73 197,04 0,00 73 197,04 73 197,07 – 0,03
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

115 6 145,60 0,00 6 145,60 0,00 6 145,60 6 145,62 – 0,02 

121 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 4 323 432,29 – 0,01 

123 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 5 375 893,57 – 0,03 

125 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 9 225 906,92 0,06 

132 12 424,85 0,00 12 424,85 0,00 12 424,85 12 424,85 0,00 

133 104 659,06 0,00 104 659,06 0,00 104 659,06 104 659,05 0,01 

211 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 1 465 045,18 – 11,21 

212 377 492,17 0,00 377 492,17 0,00 377 492,17 377 501,45 – 9,28 

214 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 4 319 412,70 – 0,03 

215 388 150,46 0,00 388 150,46 0,00 388 150,46 388 150,47 – 0,01 

221 78 065,83 0,00 78 065,83 0,00 78 065,83 78 065,88 – 0,05 

226 772 813,10 0,00 772 813,10 0,00 772 813,10 772 813,07 0,03 

227 962 038,24 0,00 962 038,24 0,00 962 038,24 962 038,44 – 0,20 

311 26 297,76 0,00 26 297,76 0,00 26 297,76 26 297,77 – 0,01 

413 16 925,25 0,00 16 925,25 0,00 16 925,25 16 925,25 0,00 

511 25 055,68 0,00 25 055,68 0,00 25 055,68 25 055,69 – 0,01 

Celkem 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 29 858 625,11 – 24,11 

ES: 2007ES06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 1 804 966,88 – 0,05 

212 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 7 832 230,09 0,14 

214 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 11 826 037,98 18,08 

221 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 14 461 602,15 0,05 

Celkem 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 35 924 837,10 18,22 

ES: 2007ES06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 40 847,80 0,00 40 847,80 0,00 40 847,80 40 847,80 0,00 

121 22 461,22 0,00 22 461,22 0,00 22 461,22 22 461,22 0,00 

123 93 200,43 0,00 93 200,43 0,00 93 200,43 93 200,43 0,00 

125 179 925,29 0,00 179 925,29 0,00 179 925,29 179 925,29 0,00 

211 137 287,04 0,00 137 287,04 0,00 137 287,04 137 287,04 0,00 

214 695 648,09 0,00 695 648,09 0,00 695 648,09 652 316,03 43 332,06 

221 562 163,72 0,00 562 163,72 0,00 562 163,72 605 495,78 – 43 332,06 

Celkem 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 1 731 533,59 0,00 

ES: 2007ES06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

125 178 351,14 0,00 178 351,14 0,00 178 351,14 178 351,14 0,00 

214 757 712,94 0,00 757 712,94 0,00 757 712,94 757 712,79 0,15 

221 185 160,29 0,00 185 160,29 0,00 185 160,29 185 160,32 – 0,03 

Celkem 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 1 121 224,25 0,12
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

ES: 2007ES06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 464 978,86 0,00 464 978,86 0,00 464 978,86 464 978,84 0,02 

113 226 820,34 0,00 226 820,34 0,00 226 820,34 226 820,70 – 0,36 

121 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 2 268 787,74 0,28 

122 158 508,69 0,00 158 508,69 0,00 158 508,69 156 688,82 1 819,87 

123 965 935,42 0,00 965 935,42 0,00 965 935,42 965 935,43 – 0,01 

125 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 2 478 485,89 – 0,07 

211 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 1 609 687,70 – 5,41 

212 463 085,60 0,00 463 085,60 0,00 463 085,60 463 087,73 – 2,13 

213 208 004,84 0,00 208 004,84 0,00 208 004,84 208 005,00 – 0,16 

214 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 2 058 921,46 – 2,82 

221 574 023,14 0,00 574 023,14 0,00 574 023,14 574 023,24 – 0,10 

226 436 211,94 0,00 436 211,94 0,00 436 211,94 483 938,93 – 47 726,99 

227 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 1 407 626,14 – 101 860,32 

323 202 878,09 0,00 202 878,09 0,00 202 878,09 222 113,16 – 19 235,07 

Celkem 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 13 589 100,78 – 167 013,27 

ES: 2007ES06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 247 487,79 0,00 247 487,79 0,00 247 487,79 247 487,87 – 0,08 

113 135 593,47 0,00 135 593,47 0,00 135 593,47 135 593,61 – 0,14 

121 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 1 039 472,46 – 3,18 

122 308 228,84 0,00 308 228,84 0,00 308 228,84 308 229,44 – 0,60 

123 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 1 092 094,92 – 0,01 

125 80 751,03 0,00 80 751,03 0,00 80 751,03 80 751,07 – 0,04 

211 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 1 409 622,92 0,00 

212 4 574,49 0,00 4 574,49 0,00 4 574,49 4 574,50 – 0,01 

214 322 620,52 0,00 322 620,52 0,00 322 620,52 322 620,57 – 0,05 

226 191 000,64 0,00 191 000,64 0,00 191 000,64 191 000,65 – 0,01 

227 23 990,93 0,00 23 990,93 0,00 23 990,93 23 990,94 – 0,01 

321 31 190,87 0,00 31 190,87 0,00 31 190,87 31 190,87 0,00 

Celkem 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 4 886 629,82 – 4,13 

ES: 2007ES06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 31 789,92 0,00 31 789,92 0,00 31 789,92 31 789,92 0,00 

112 156 359,75 0,00 156 359,75 0,00 156 359,75 156 359,65 0,10 

113 384 942,20 0,00 384 942,20 0,00 384 942,20 384 937,32 4,88 

121 973 581,26 0,00 973 581,26 0,00 973 581,26 973 580,11 1,15 

122 7 593,62 0,00 7 593,62 0,00 7 593,62 7 593,62 0,00 

123 212 045,72 0,00 212 045,72 0,00 212 045,72 212 045,71 0,01 

125 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 1 272 358,89 0,30 

211 233 837,99 0,00 233 837,99 0,00 233 837,99 233 837,69 0,30
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nelze znovu 

použít 
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navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

214 964 061,10 0,00 964 061,10 0,00 964 061,10 964 058,02 3,08 

216 41 686,97 0,00 41 686,97 0,00 41 686,97 41 686,97 0,00 

221 239 175,16 0,00 239 175,16 0,00 239 175,16 239 174,98 0,18 

223 5 899,64 0,00 5 899,64 0,00 5 899,64 5 899,63 0,01 

226 698 198,43 0,00 698 198,43 0,00 698 198,43 698 198,33 0,10 

227 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 1 286 101,76 0,10 

313 259 783,49 0,00 259 783,49 0,00 259 783,49 259 783,48 0,01 

322 343 771,34 0,00 343 771,34 0,00 343 771,34 343 771,20 0,14 

323 99 903,26 0,00 99 903,26 0,00 99 903,26 99 903,21 0,05 

Celkem 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 7 211 080,49 10,41 

ES: 2007ES06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 1 027 478,24 0,06 

113 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 1 055 720,10 – 14,34 

121 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 3 042 912,38 – 0,13 

214 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 3 965 156,27 – 6,04 

221 527 843,12 0,00 527 843,12 0,00 527 843,12 527 845,30 – 2,18 

Celkem 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 9 619 112,29 – 22,63 

FI: 2007FI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 338,67 0,00 1 338,67 0,00 1 338,67 1 338,67 0,00 

113 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 6 941 691,61 1 822,31 

123 93 746,95 0,00 93 746,95 0,00 93 746,95 93 746,98 – 0,03 

211 65 502 466,78 – 6 623,23 65 495 843,55 0,00 65 495 843,55 65 495 843,55 0,00 

212 52 179 422,48 480,17 52 179 902,65 0,00 52 179 902,65 52 179 902,65 0,00 

214 89 063 839,48 98,47 89 063 937,95 0,00 89 063 937,95 89 063 937,94 0,01 

221 785 216,03 – 184 553,41 600 662,62 0,00 600 662,62 600 662,62 0,00 

311 190 585,77 0,00 190 585,77 0,00 190 585,77 196 344,61 – 5 758,84 

312 662 649,17 0,00 662 649,17 0,00 662 649,17 798 605,90 – 135 956,73 

313 37,44 0,00 37,44 0,00 37,44 37,44 0,00 

321 3 687,57 0,00 3 687,57 0,00 3 687,57 3 698,42 – 10,85 

322 3 179,15 0,00 3 179,15 0,00 3 179,15 3 169,43 9,72 

413 49 588,13 – 4 944,37 44 643,76 0,00 44 643,76 44 643,76 0,00 

431 95 867,74 0,00 95 867,74 0,00 95 867,74 76 694,19 19 173,55 

511 571 513,89 0,00 571 513,89 0,00 571 513,89 571 506,17 7,72 

Celkem 216 146 653,17 – 195 542,37 215 951 110,80 0,00 215 951 110,80 216 071 823,94 – 120 713,14 

FI: 2007FI06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 75 333,80 0,00 75 333,80 0,00 75 333,80 75 334,24 – 0,44 

121 267 970,20 0,00 267 970,20 0,00 267 970,20 267 970,27 – 0,07 

212 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 1 537 999,35 186,71

CS L 116/34 Úřední věstník Evropské unie 9.5.2009



v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

214 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 1 876 884,26 – 15 251,69 

312 17 544,93 0,00 17 544,93 0,00 17 544,93 17 544,93 0,00 

511 127 112,01 0,00 127 112,01 0,00 127 112,01 127 111,95 0,06 

Celkem 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 3 902 845,00 – 15 065,43 

FR: 2007FR06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 1 351 209,25 46 796,44 

112 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 71 298 569,13 12 335,79 

113 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 5 289 299,52 – 4,99 

121 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 104 495 317,15 129 568,66 

122 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 4 391 316,26 12 070,29 

123 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 30 446 268,10 – 68 803,41 

125 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 4 035 053,43 5 781,29 

211 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 292 002 523,82 457,37 

212 – 21,50 0,00 – 21,50 0,00 – 21,50 271,99 – 293,49 

214 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 203 452 812,45 – 5 473,76 

221 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 1 921 721,73 1 480,96 

223 362 339,13 0,00 362 339,13 0,00 362 339,13 362 447,93 – 108,80 

226 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 37 255 703,98 5 817,01 

227 251 468,71 0,00 251 468,71 0,00 251 468,71 251 884,89 – 416,18 

323 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 2 891 066,65 41 670,57 

511 801 490,56 0,00 801 490,56 0,00 801 490,56 801 490,56 0,00 

Celkem 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 760 246 956,84 180 877,75 

FR: 2007FR06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 49 474,50 0,00 49 474,50 0,00 49 474,50 49 475,06 – 0,56 

211 7 418,09 0,00 7 418,09 0,00 7 418,09 7 418,13 – 0,04 

212 3 451,38 0,00 3 451,38 0,00 3 451,38 3 451,40 – 0,02 

214 351 015,54 0,00 351 015,54 0,00 351 015,54 351 016,91 – 1,37 

Celkem 411 359,51 0,00 411 359,51 0,00 411 359,51 411 361,50 – 1,99 

FR: 2007FR06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 137 020,95 0,00 137 020,95 0,00 137 020,95 137 021,28 – 0,33 

214 111 327,20 0,00 111 327,20 0,00 111 327,20 111 327,32 – 0,12 

Celkem 248 348,15 0,00 248 348,15 0,00 248 348,15 248 348,60 – 0,45 

FR: 2007FR06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 436 232,55 0,00 436 232,55 0,00 436 232,55 436 232,55 0,00 

211 578 831,63 0,00 578 831,63 0,00 578 831,63 578 832,02 – 0,39 

214 666 254,27 0,00 666 254,27 0,00 666 254,27 666 255,37 – 1,10 

Celkem 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 1 681 319,94 – 1,49
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

FR: 2007FR06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 516 497,87 0,00 516 497,87 0,00 516 497,87 516 497,92 – 0,05 

113 475 365,52 0,00 475 365,52 0,00 475 365,52 475 368,04 – 2,52 

211 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 8 524 531,19 – 23,20 

212 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 – 7 081,41 0,00 

214 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 1 077 694,37 – 830,72 

Celkem 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 10 587 010,11 – 856,49 

HU: 2007HU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 2 230 164,18 0,00 

114 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 1 100 116,10 0,69 

121 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 75 320 402,43 – 2,20 

141 3 252,29 0,00 3 252,29 0,00 3 252,29 3 252,30 – 0,01 

142 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 4 218 855,31 0,01 

212 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 7 855 544,35 – 0,17 

214 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 24 777 339,97 0,10 

221 605 628,64 0,00 605 628,64 0,00 605 628,64 605 628,61 0,03 

341 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 4 605 929,93 – 0,40 

511 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 28 167 964,29 – 0,09 

Celkem 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 148 885 197,47 – 2,04 

IE: 2007IE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577 793,80 0,00 577 793,80 0,00 577 793,80 577 855,80 – 62,00 

112 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 2 302 500,00 0,00 

113 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 20 431 178,81 0,00 

121 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 3 808 805,54 0,01 

212 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 136 862 525,00 – 9 663,40 

214 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 171 393 624,89 – 189 851,35 

511 37 798,54 0,00 37 798,54 0,00 37 798,54 37 798,54 0,00 

Celkem 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 335 414 288,58 – 199 576,74 

IT: 2007IT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577,32 0,00 577,32 0,00 577,32 577,32 0,00 

112 17 600,00 0,00 17 600,00 0,00 17 600,00 17 600,00 0,00 

113 9 622,04 0,00 9 622,04 0,00 9 622,04 9 622,04 0,00 

121 380 426,53 0,00 380 426,53 0,00 380 426,53 380 426,53 0,00 

123 12 437,65 0,00 12 437,65 0,00 12 437,65 12 437,65 0,00 

211 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 2 217 467,14 0,00 

212 436 041,85 0,00 436 041,85 0,00 436 041,85 436 041,85 0,00 

214 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 4 483 604,83 – 0,06 

221 865 932,98 0,00 865 932,98 0,00 865 932,98 865 933,03 – 0,05
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

227 44 894,89 0,00 44 894,89 0,00 44 894,89 44 894,89 0,00 

311 42 032,12 0,00 42 032,12 0,00 42 032,12 42 032,12 0,00 

Celkem 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 8 510 637,40 – 0,11 

IT: 2007IT06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 1 105 500,00 0,00 

122 39 667,16 0,00 39 667,16 0,00 39 667,16 39 667,17 – 0,01 

123 418 704,00 0,00 418 704,00 0,00 418 704,00 418 704,00 0,00 

125 474 979,77 0,00 474 979,77 0,00 474 979,77 474 979,77 0,00 

211 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 5 799 056,45 – 0,20 

214 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 6 350 683,17 0,35 

226 577 914,55 0,00 577 914,55 0,00 577 914,55 577 914,55 0,00 

Celkem 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 14 766 505,11 0,14 

IT: 2007IT06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 350 921,10 0,00 350 921,10 0,00 350 921,10 350 921,10 0,00 

113 4 412,32 0,00 4 412,32 0,00 4 412,32 4 412,32 0,00 

122 1 010,76 0,00 1 010,76 0,00 1 010,76 1 010,76 0,00 

211 71 151,95 0,00 71 151,95 0,00 71 151,95 71 151,95 0,00 

212 11 939,40 0,00 11 939,40 0,00 11 939,40 11 939,40 0,00 

214 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 12 858 044,55 0,00 

221 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 1 123 813,51 0,00 

511 17 045,60 0,00 17 045,60 0,00 17 045,60 17 045,60 0,00 

Celkem 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 14 438 339,19 0,00 

IT: 2007IT06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 1 346 400,00 0,00 

121 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 2 681 632,57 – 0,01 

123 27 584,25 0,00 27 584,25 0,00 27 584,25 27 584,25 0,00 

211 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 1 305 025,74 – 0,06 

214 213 249,82 0,00 213 249,82 0,00 213 249,82 213 249,79 0,03 

221 322 210,50 0,00 322 210,50 0,00 322 210,50 322 210,47 0,03 

223 311,96 0,00 311,96 0,00 311,96 311,96 0,00 

Celkem 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 5 896 414,78 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 26 400,00 0,00 26 400,00 0,00 26 400,00 26 400,00 0,00 

113 772,60 0,00 772,60 0,00 772,60 772,60 0,00 

121 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 1 817 362,57 0,00 

123 199 368,87 0,00 199 368,87 0,00 199 368,87 199 368,87 0,00 

125 214 674,02 0,00 214 674,02 0,00 214 674,02 214 674,01 0,01 

211 297 442,64 0,00 297 442,64 0,00 297 442,64 297 442,64 0,00
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

212 81 270,60 0,00 81 270,60 0,00 81 270,60 81 270,60 0,00 

214 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 9 156 995,30 0,03 

221 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 1 166 281,22 – 0,01 

226 37 899,26 0,00 37 899,26 0,00 37 899,26 37 899,26 0,00 

311 42 811,25 0,00 42 811,25 0,00 42 811,25 42 811,26 – 0,01 

321 21 978,00 0,00 21 978,00 0,00 21 978,00 21 978,00 0,00 

322 569 346,05 0,00 569 346,05 0,00 569 346,05 569 346,05 0,00 

Celkem 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 13 632 602,38 0,02 

IT: 2007IT06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 7 661,10 0,00 7 661,10 0,00 7 661,10 7 661,10 0,00 

112 36 750,00 0,00 36 750,00 0,00 36 750,00 36 750,00 0,00 

121 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 1 782 940,25 – 0,09 

122 153 556,01 0,00 153 556,01 0,00 153 556,01 153 556,01 0,00 

123 71 025,37 0,00 71 025,37 0,00 71 025,37 71 025,36 0,01 

125 150 190,29 0,00 150 190,29 0,00 150 190,29 150 190,29 0,00 

126 20 392,56 0,00 20 392,56 0,00 20 392,56 20 392,54 0,02 

211 392 002,96 0,00 392 002,96 0,00 392 002,96 392 003,00 – 0,04 

214 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 1 796 902,01 0,21 

221 51,26 0,00 51,26 0,00 51,26 51,26 0,00 

227 17 226,00 0,00 17 226,00 0,00 17 226,00 17 226,00 0,00 

311 377 682,16 0,00 377 682,16 0,00 377 682,16 377 682,15 0,01 

322 20 387,40 0,00 20 387,40 0,00 20 387,40 20 387,40 0,00 

Celkem 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 4 826 767,37 0,12 

IT: 2007IT06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 36 380,00 0,00 36 380,00 0,00 36 380,00 36 380,00 0,00 

113 14 022,14 0,00 14 022,14 0,00 14 022,14 14 022,14 0,00 

121 446 224,98 0,00 446 224,98 0,00 446 224,98 430 174,98 16 050,00 

125 32 704,48 0,00 32 704,48 0,00 32 704,48 32 704,48 0,00 

126 211,43 0,00 211,43 0,00 211,43 211,43 0,00 

211 248 292,50 0,00 248 292,50 0,00 248 292,50 248 292,50 0,00 

214 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 12 272 201,69 – 0,01 

221 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 4 330 835,55 0,01 

311 125 396,80 0,00 125 396,80 0,00 125 396,80 125 396,80 0,00 

321 15 367,65 0,00 15 367,65 0,00 15 367,65 15 367,65 0,00 

511 19 951,42 0,00 19 951,42 0,00 19 951,42 19 951,42 0,00 

Celkem 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 17 525 538,64 16 050,00
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

IT: 2007IT06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 214 500,00 0,00 214 500,00 0,00 214 500,00 214 500,00 0,00 

113 61 725,59 0,00 61 725,59 0,00 61 725,59 61 725,59 0,00 

121 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 9 814 728,05 – 0,01 

122 438 761,79 0,00 438 761,79 0,00 438 761,79 438 761,79 0,00 

123 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 3 920 453,12 0,00 

211 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 2 298 289,09 0,00 

212 295 484,81 0,00 295 484,81 0,00 295 484,81 295 484,81 0,00 

214 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 11 100 065,13 – 0,08 

216 357 333,34 0,00 357 333,34 0,00 357 333,34 357 333,34 0,00 

221 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 2 231 136,19 – 0,12 

226 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 1 350 442,37 – 0,01 

311 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 2 705 205,85 – 0,01 

323 39 654,38 0,00 39 654,38 0,00 39 654,38 39 654,38 0,00 

511 30 630,07 0,00 30 630,07 0,00 30 630,07 30 630,07 0,00 

Celkem 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 34 858 409,78 – 0,23 

IT: 2007IT06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 59 116,45 0,00 59 116,45 0,00 59 116,45 59 116,45 0,00 

112 141 158,47 0,00 141 158,47 0,00 141 158,47 141 158,47 0,00 

113 319 902,19 0,00 319 902,19 0,00 319 902,19 319 902,18 0,01 

121 424 961,21 0,00 424 961,21 0,00 424 961,21 424 961,26 – 0,05 

122 366 746,86 0,00 366 746,86 0,00 366 746,86 366 746,87 – 0,01 

123 189 977,71 0,00 189 977,71 0,00 189 977,71 189 977,73 – 0,02 

125 228 315,28 0,00 228 315,28 0,00 228 315,28 228 315,27 0,01 

211 214 034,71 0,00 214 034,71 0,00 214 034,71 214 034,71 0,00 

214 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 1 527 460,46 – 0,20 

221 212 037,32 0,00 212 037,32 0,00 212 037,32 212 037,20 0,12 

311 4 179,87 0,00 4 179,87 0,00 4 179,87 4 179,87 0,00 

323 183 280,18 0,00 183 280,18 0,00 183 280,18 183 280,18 0,00 

Celkem 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 3 871 170,65 – 0,14 

IT: 2007IT06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 265 292,81 0,00 265 292,81 0,00 265 292,81 265 292,82 – 0,01 

121 11 361,28 0,00 11 361,28 0,00 11 361,28 11 361,27 0,01 

122 67 232,15 0,00 67 232,15 0,00 67 232,15 67 232,14 0,01 

214 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 13 881 331,32 – 0,18 

221 769 541,63 0,00 769 541,63 0,00 769 541,63 769 541,54 0,09 

311 55 607,75 0,00 55 607,75 0,00 55 607,75 55 607,75 0,00 

Celkem 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 15 050 366,84 – 0,08
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

IT: 2007IT06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 301 985,05 0,00 301 985,05 0,00 301 985,05 301 985,05 0,00 

112 8 750,00 0,00 8 750,00 0,00 8 750,00 8 750,00 0,00 

121 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 1 140 808,77 – 0,03 

122 1 876,87 0,00 1 876,87 0,00 1 876,87 1 876,87 0,00 

123 872 118,97 0,00 872 118,97 0,00 872 118,97 872 118,97 0,00 

125 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 2 666 203,37 – 0,01 

211 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 5 359 354,64 0,17 

214 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 5 664 715,73 0,04 

227 102 583,80 0,00 102 583,80 0,00 102 583,80 102 583,80 0,00 

311 106 175,17 0,00 106 175,17 0,00 106 175,17 106 175,17 0,00 

323 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 1 213 596,67 – 0,01 

Celkem 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 17 438 169,04 0,16 

IT: 2007IT06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 567,73 0,00 89 567,73 0,00 89 567,73 89 567,73 0,00 

112 – 47,40 0,00 – 47,40 0,00 – 47,40 – 1 553,87 1 506,47 

121 794 433,17 0,00 794 433,17 0,00 794 433,17 794 433,17 0,00 

122 35 051,54 0,00 35 051,54 0,00 35 051,54 35 051,54 0,00 

123 354 167,74 0,00 354 167,74 0,00 354 167,74 354 167,75 – 0,01 

211 13 198,24 0,00 13 198,24 0,00 13 198,24 13 198,24 0,00 

212 9 603,37 0,00 9 603,37 0,00 9 603,37 9 603,37 0,00 

214 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 6 032 712,37 0,80 

221 789 687,80 0,00 789 687,80 0,00 789 687,80 789 687,78 0,02 

227 209 529,41 0,00 209 529,41 0,00 209 529,41 209 529,41 0,00 

311 309 806,93 0,00 309 806,93 0,00 309 806,93 309 806,91 0,02 

313 29 695,43 0,00 29 695,43 0,00 29 695,43 29 695,43 0,00 

322 17 921,29 0,00 17 921,29 0,00 17 921,29 17 921,29 0,00 

Celkem 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 8 683 821,12 1 507,30 

IT: 2007IT06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 203 628,59 0,00 203 628,59 0,00 203 628,59 203 628,59 0,00 

123 126 475,10 0,00 126 475,10 0,00 126 475,10 126 475,10 0,00 

211 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 3 547 311,77 0,00 

214 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 2 358 594,94 0,00 

Celkem 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 6 236 010,40 0,00 

IT: 2007IT06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 238 474,86 0,00 238 474,86 0,00 238 474,86 238 474,83 0,03 

114 124 642,13 0,00 124 642,13 0,00 124 642,13 124 642,26 – 0,13 

123 4 974,02 0,00 4 974,02 0,00 4 974,02 4 974,02 0,00
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

125 195 541,42 0,00 195 541,42 0,00 195 541,42 195 541,42 0,00 

211 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 3 083 598,56 0,09 

214 393 797,64 0,00 393 797,64 0,00 393 797,64 393 797,88 – 0,24 

221 481 779,39 0,00 481 779,39 0,00 481 779,39 481 779,42 – 0,03 

511 152 064,00 0,00 152 064,00 0,00 152 064,00 152 064,00 0,00 

Celkem 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 4 674 872,39 – 0,28 

IT: 2007IT06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 1 573 520,63 0,00 

211 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 2 486 633,48 0,00 

212 437 173,36 0,00 437 173,36 0,00 437 173,36 437 173,36 0,00 

214 585 228,88 0,00 585 228,88 0,00 585 228,88 585 228,88 0,00 

221 749 915,09 0,00 749 915,09 0,00 749 915,09 749 915,10 – 0,01 

Celkem 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 5 832 471,45 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 27 261,41 0,00 27 261,41 0,00 27 261,41 27 261,41 0,00 

211 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 1 794 816,86 – 0,01 

212 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 5 689 754,24 0,00 

214 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 4 178 843,07 0,10 

215 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 24 780 405,94 5,26 

221 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 1 304 066,26 0,12 

511 12 196,80 0,00 12 196,80 0,00 12 196,80 12 196,80 0,00 

Celkem 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 37 787 344,58 5,47 

IT: 2007IT06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 452 987,90 0,00 452 987,90 0,00 452 987,90 452 987,92 – 0,02 

212 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 2 101 023,15 0,04 

214 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 12 614 769,20 – 0,36 

221 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 2 745 459,59 – 0,06 

Celkem 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 17 914 239,86 – 0,40 

IT: 2007IT06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 5 416,34 0,00 5 416,34 0,00 5 416,34 5 416,34 0,00 

211 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 1 108 070,94 0,00 

212 106 353,84 0,00 106 353,84 0,00 106 353,84 107 373,54 – 1 019,70 

214 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 6 728 737,83 0,13 

221 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 2 740 986,19 – 0,33 

Celkem 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 10 690 584,84 – 1 019,90
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

IT: 2007IT06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 1 520 219,45 0,00 

211 570 088,66 0,00 570 088,66 0,00 570 088,66 292 726,75 277 361,91 

212 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 1 048 168,02 0,01 

214 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 30 158 879,54 – 0,12 

221 862 994,26 0,00 862 994,26 0,00 862 994,26 862 994,25 0,01 

Celkem 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 33 882 988,01 277 361,81 

IT: 2007IT06RPO021 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 487 090,84 0,00 487 090,84 0,00 487 090,84 487 090,84 0,00 

211 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 1 694 418,72 0,07 

212 304 101,54 0,00 304 101,54 0,00 304 101,54 304 101,54 0,00 

214 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 64 180 784,55 – 0,76 

221 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 11 547 253,99 0,06 

511 158 135,67 0,00 158 135,67 0,00 158 135,67 158 135,67 0,00 

Celkem 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 78 371 785,31 – 0,63 

LT: 2007LT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 3 554 082,81 0,00 

113 293 738,41 0,00 293 738,41 0,00 293 738,41 293 738,71 – 0,30 

121 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 2 214 863,57 0,01 

123 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 1 441 850,67 0,00 

212 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 45 311 158,20 – 183,22 

213 143 519,84 0,00 143 519,84 0,00 143 519,84 143 520,64 – 0,80 

214 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 3 840 342,72 – 0,94 

224 41 059,42 0,00 41 059,42 0,00 41 059,42 41 059,42 0,00 

511 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 3 972 943,50 0,00 

Celkem 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 60 813 560,24 – 185,25 

LU: 2007LU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 2 113 944,31 0,00 

122 10 129,74 0,00 10 129,74 0,00 10 129,74 10 129,74 0,00 

125 40 540,72 0,00 40 540,72 0,00 40 540,72 40 540,72 0,00 

212 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 3 963 683,36 – 3 681,01 

214 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 1 917 360,65 – 1 406,61 

225 1 568,80 0,00 1 568,80 0,00 1 568,80 1 568,80 0,00 

311 44 899,32 0,00 44 899,32 0,00 44 899,32 44 899,33 – 0,01 

313 14 112,84 0,00 14 112,84 0,00 14 112,84 14 112,83 0,01 

321 559 209,77 0,00 559 209,77 0,00 559 209,77 559 209,77 0,00 

322 114 136,60 0,00 114 136,60 0,00 114 136,60 114 136,60 0,00 

323 155 088,10 0,00 155 088,10 0,00 155 088,10 155 088,10 0,00 

Celkem 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 8 934 674,21 – 5 087,62
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

LV: 2007LV06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 347 206,01 0,00 347 206,01 0,00 347 206,01 347 206,01 0,00 

121 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 14 062 603,75 0,00 

141 89 244,60 0,00 89 244,60 0,00 89 244,60 89 244,60 0,00 

142 24 594,73 0,00 24 594,73 0,00 24 594,73 24 594,73 0,00 

212 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 34 397 276,23 0,00 

213 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 1 482 842,50 0,00 

312 248 032,21 0,00 248 032,21 0,00 248 032,21 248 032,21 0,00 

Celkem 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 50 651 800,03 0,00 

NL: 2007NL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 820 125,76 0,00 820 125,76 0,00 820 125,76 943 048,00 – 122 922,24 

114 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 

121 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 2 097 451,50 – 1 094,03 

124 18 801,00 0,00 18 801,00 0,00 18 801,00 18 801,00 0,00 

125 80 986,00 0,00 80 986,00 0,00 80 986,00 95 499,00 – 14 513,00 

132 455 162,50 0,00 455 162,50 0,00 455 162,50 456 087,50 – 925,00 

212 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 1 386 943,50 734,20 

214 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 16 103 771,50 – 10 698,04 

216 376 935,00 0,00 376 935,00 0,00 376 935,00 376 935,00 0,00 

221 747 097,76 0,00 747 097,76 0,00 747 097,76 747 098,00 – 0,24 

311 29 709,69 0,00 29 709,69 0,00 29 709,69 29 709,69 0,00 

313 152 652,69 0,00 152 652,69 0,00 152 652,69 187 706,69 – 35 054,00 

321 40 000,00 0,00 40 000,00 0,00 40 000,00 40 000,00 0,00 

322 430 491,00 0,00 430 491,00 0,00 430 491,00 430 491,00 0,00 

323 346 284,35 0,00 346 284,35 0,00 346 284,35 346 284,35 0,00 

413 5 518,00 0,00 5 518,00 0,00 5 518,00 5 518,00 0,00 

Celkem 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 23 265 344,73 – 61 550,07 

PL: 2007PL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 20 807 485,31 0,00 

113 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 210 021 405,00 – 580,24 

141 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 136 430 781,20 – 101,26 

142 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 2 976 477,38 – 0,07 

211 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 

212 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 303 169 268,39 – 10 414 988,28 

214 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 149 682 509,70 – 10,73 

221 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 23 442 499,92 0,00 

Celkem 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 846 530 426,90 – 1 159,39
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

SE: 2007SE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 5 946 536,00 0,01 

112 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 3 727 436,06 0,00 

121 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 14 576 136,76 0,00 

123 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 1 540 348,22 0,00 

124 3 280,76 0,00 3 280,76 0,00 3 280,76 3 280,76 0,00 

125 52 222,34 0,00 52 222,34 0,00 52 222,34 52 222,34 0,00 

212 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 32 742 910,98 0,00 

214 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 104 523 507,30 – 0,04 

311 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 1 005 874,00 – 0,01 

312 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 1 328 985,83 0,00 

313 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 1 218 798,09 – 0,01 

321 127 887,78 0,00 127 887,78 0,00 127 887,78 127 887,79 – 0,01 

322 231 888,71 0,00 231 888,71 0,00 231 888,71 231 888,71 0,00 

323 162 907,61 0,00 162 907,61 0,00 162 907,61 162 907,61 0,00 

331 641 584,34 0,00 641 584,34 0,00 641 584,34 641 584,32 0,02 

341 197 805,76 0,00 197 805,76 0,00 197 805,76 197 805,75 0,01 

413 8 580,69 0,00 8 580,69 0,00 8 580,69 8 580,69 0,00 

431 12 864,79 0,00 12 864,79 0,00 12 864,79 12 864,79 0,00 

511 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 6 386 711,58 0,00 

Celkem 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 174 436 267,58 – 0,03 

SI: 2007SI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 4 985 250,00 0,00 

113 523 658,95 0,00 523 658,95 0,00 523 658,95 523 659,18 – 0,23 

121 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 4 690 760,41 – 0,19 

122 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 2 859 713,29 – 0,10 

123 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 2 473 829,43 – 0,03 

125 11 212,50 0,00 11 212,50 0,00 11 212,50 11 212,50 0,00 

131 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 1 283 138,47 – 0,25 

133 19 845,00 0,00 19 845,00 0,00 19 845,00 19 845,00 0,00 

142 7 849,19 0,00 7 849,19 0,00 7 849,19 7 849,19 0,00 

211 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 27 730 113,29 14,70 

212 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 6 679 264,83 – 1,35 

214 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 32 542 555,79 – 5,50 

311 514 043,85 0,00 514 043,85 0,00 514 043,85 514 043,87 – 0,02 

312 256 307,27 0,00 256 307,27 0,00 256 307,27 256 307,27 0,00 

511 680 452,34 0,00 680 452,34 0,00 680 452,34 680 425,51 26,83 

Celkem 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 85 257 968,03 33,86
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CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

UK: 2007UK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 702 693,67 0,00 702 693,67 0,00 702 693,67 702 693,67 0,00 

115 31 188,02 0,00 31 188,02 0,00 31 188,02 31 188,02 0,00 

121 515 877,70 0,00 515 877,70 0,00 515 877,70 515 877,71 – 0,01 

122 31 527,35 0,00 31 527,35 0,00 31 527,35 30 300,85 1 226,50 

123 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 2 125 901,00 – 0,01 

125 136 616,57 0,00 136 616,57 0,00 136 616,57 136 616,57 0,00 

212 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 18 249 396,60 – 13 860,80 

214 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 179 166 522,46 – 899 928,97 

216 345 837,35 0,00 345 837,35 0,00 345 837,35 345 837,35 0,00 

221 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 9 434 701,75 – 22 752,11 

223 316 092,40 0,00 316 092,40 0,00 316 092,40 320 635,40 – 4 543,00 

225 786 336,00 0,00 786 336,00 0,00 786 336,00 786 336,00 0,00 

227 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 2 757 863,95 – 1 559 097,10 

311 808 161,78 0,00 808 161,78 0,00 808 161,78 808 161,78 0,00 

312 173 675,52 0,00 173 675,52 0,00 173 675,52 173 675,53 – 0,01 

313 605 376,83 0,00 605 376,83 0,00 605 376,83 605 376,82 0,01 

321 67 091,98 0,00 67 091,98 0,00 67 091,98 67 091,98 0,00 

322 419 611,89 0,00 419 611,89 0,00 419 611,89 419 611,90 – 0,01 

323 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 90 957,61 1 036 375,35 

411 36 931,10 0,00 36 931,10 0,00 36 931,10 36 931,10 0,00 

413 3 411,08 0,00 3 411,08 0,00 3 411,08 3 411,08 0,00 

431 50 463,15 0,00 50 463,15 0,00 50 463,15 50 463,15 0,00 

511 50 775,81 0,00 50 775,81 0,00 50 775,81 50 775,81 0,00 

Celkem 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 216 910 328,09 – 1 462 580,16 

UK: 2007UK06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 12 651 656,60 – 457,50 

214 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 12 766 778,90 – 16 787,49 

221 607 478,41 0,00 607 478,41 0,00 607 478,41 590 537,75 16 940,66 

223 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 

227 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 

431 61 997,10 0,00 61 997,10 0,00 61 997,10 61 997,00 0,10 

Celkem 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 26 070 970,25 29 431,39 

UK: 2007UK06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 24 272,00 0,00 24 272,00 0,00 24 272,00 24 272,25 – 0,25 

132 243 089,00 0,00 243 089,00 0,00 243 089,00 243 090,44 – 1,44 

212 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 26 782 342,16 – 1 719 238,16 

214 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 8 136 917,73 – 3 833,73 

215 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 1 219 348,84 0,16
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v EUR 

CCI Výdaje 2008 Opravy Celkem 
Částky, které 
nelze znovu 

použít 

Přijatá částka schvá­
lená pro rozpočtový 

rok 2008 

Předběžné platby 
uhrazené členskému 
státu za rozpočtový 

rok 

Částka, která má být 
v dalším prohlášení 

členskými státy 
navrácena (–) nebo 
jim má být vypla­

cena (+) 

221 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 7 327 952,95 – 450,95 

223 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 3 457 548,75 – 0,75 

227 118 188,00 0,00 118 188,00 0,00 118 188,00 118 187,50 0,50 
313 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 4 843 603,55 1 849 669,45 

321 38 280,00 0,00 38 280,00 0,00 38 280,00 38 280,38 – 0,38 

Celkem 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 52 191 544,55 126 144,45 

UK: 2007UK06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 1 462 319,00 – 18,61 
123 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 2 192 754,75 – 0,33 

124 15 786,78 0,00 15 786,78 0,00 15 786,78 15 786,75 0,03 

212 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 12 394 993,96 1,08 
214 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 11 850 789,96 – 11 539,21 

221 808 373,49 0,00 808 373,49 0,00 808 373,49 806 360,82 2 012,67 

223 2 313,05 0,00 2 313,05 0,00 2 313,05 2 312,44 0,61 
227 285 398,64 0,00 285 398,64 0,00 285 398,64 272 217,62 13 181,02 

Celkem 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 28 997 535,30 3 637,26
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B. Zálohy vyplacené členským státům podle jednotlivých program ů 

v EUR 

Zálohy na provád ění programu, které byly vyplaceny, ale ještě nebyly schváleny 

Program Vyplacená záloha Program Vyplacená záloha Program Vyplacená záloha Program Vyplacená záloha 

2007AT06RPO001 273 802 899,44 2007ES06RAT001 8 794 324,90 2007FR06RPO004 5 208 000,00 2007IT06 RPO017 26 085 500,00 

2007BE06RPO001 15 716 449,62 2007ES06RPO001 131 722 031,98 2007FR06RPO005 7 007 000,00 2007IT06 RPO018 43 633 870,00 

2007BE06RPO002 13 586 271,78 2007ES06RPO002 28 166 170,68 2007FR06RPO006 22 337 000,00 2007IT06 RPO019 75 764 430,00 

2007BG06RPO001 182 636 901,72 2007ES06RPO003 20 660 223,42 2007GR06RPO001 259 511 309,68 2007IT06 RPO020 59 592 890,00 

2007CY06RPO001 11 376 650,18 2007ES06RPO004 3 141 200,78 2007HU06RPO001 266 409 037,44 2007IT06 RPO021 84 781 410,00 

2007CZ06RPO0 01 197 085 444,78 2007ES06RPO005 10 729 681,82 2007IE06R PO001 163 794 021,30 2007LT06 RPO001 122 035 206,50 

2007DE06RAT001 238 983,92 2007ES06RPO006 5 301 294,38 2007IT06RAT001 2 902 191,80 2007LU06RPO00 1 6 302 647,82 

2007DE06RPO003 42 751 591,40 2007ES06RPO007 64 711 767,32 2007IT06RPO001 11 823 770,00 2007LV06RPO001 72 877 945,28 

2007DE06RPO004 87 776 059,56 2007ES06RPO008 50 605 494,94 2007IT06RPO002 9 630 250,00 2007MT06RPO001 5 364 334,84 

2007DE06RPO007 74 375 241,56 2007ES06RPO009 19 081 545,06 2007IT06RPO003 28 787 570,00 2007NL06RPO001 34 056 481,68 

2007DE06RPO009 1 774 251,92 2007ES06RPO010 54 588 796,14 2007IT06RPO004 7 614 110,00 2007PL06RPO001 926 102 670,92 

2007DE06RPO010 15 286 071,64 2007ES06RPO011 59 954 027,84 2007IT06RPO005 20 186 880,00 2007PT06 RAT001 825 158,26 

2007DE06RPO011 61 745 147,30 2007ES06RPO012 4 869 911,90 2007IT06RPO006 7 423 290,00 2007PT06 RPO001 19 212 037,24 

2007DE06RPO012 57 076 770,86 2007ES06RPO013 14 418 215,06 2007IT06RPO007 27 716 430,00 2007PT06 RPO002 242 765 556,46 

2007DE06RPO015 20 473 211,70 2007ES06RPO014 7 861 282,52 2007IT06RPO008 14 162 400,00 2007PT06 RPO003 12 250 000,00 

2007DE06RPO017 17 167 655,60 2007ES06RPO015 5 469 670,00 2007IT06RPO009 27 615 000,00 2007RO06RPO001 561 575 332,14 

2007DE06RPO018 1 979 228,58 2007ES06RPO016 3 577 509,24 2007IT06RPO010 25 844 700,00 2007SE06 RPO001 127 795 356,78 

2007DE06RPO019 64 876 567,28 2007ES06RPO017 11 321 097,82 2007IT06RPO011 7 045 640,00 2007SI06RPO00 1 63 018 671,02 

2007DE06RPO020 57 223 659,84 2007FI06RPO001 144 371 733,16 2007IT06RPO012 23 410 100,00 2007SK06 RPO001 137 859 265,46 

2007DE06RPO021 16 639 273,90 2007FI06RPO002 1 223 570,32 2007IT06RPO013 3 655 470,00 2007UK06RPO001 76 499 609,40 

2007DE06RPO023 48 492 478,72 2007FR06RPO001 400 894 557,62 2007IT06RPO014 28 171 990,00 2007UK06RPO002 11 957 684,20 

2007DK06RPO001 31 126 255,72 2007FR06RPO002 5 824 000,00 2007IT06RPO015 6 005 300,00 2007UK06RPO003 25 154 018,12 

2007EE06RPO00 1 50 026 119,84 2007FR06RPO003 9 667 000,00 2007IT06RPO016 38 587 500,00 2007UK06RPO004 20 058 897,66



PŘÍLOHA II 

SCHVÁLENÍ ÚČETNÍCH ZÁVĚREK PLATEBNÍCH AGENTUR 

ROZPOČTOVÝ ROK – EZFRV 

Seznam platebních agentur a programů, jejichž účetní závěrky jsou odděleny a budou předmětem pozdějšího 
rozhodnutí o schválení účetních závěrek 

Členský stát Platební agentura Program 

Belgie ALV 2007BE06RPO001 

Německo Bayern 2007DE06RPO004 

Brandenburg 2007DE06RPO007 

Niedersachsen 2007DE06RPO012 

Schleswig-Holstein 2007DE06RPO021 

Řecko OPEKEPE 2007GR06RPO001 

Španělsko Galicia 2007ES06RPO011 

Francie ODARC 2007FR06RPO002 

Itálie ARBEA 2007IT06RPO017 

Portugalsko IFAP 2007PT06RPO001 

IFAP 2007PT06RPO002 

IFAP 2007PT06RPO003 

Slovensko APA 2007SK06RPO001
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ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 8. května 2009, 

kterým se mění dodatek B přílohy VII aktu o přistoupení Bulharska a Rumunska, pokud jde 
o některá zařízení v odvětví masa, drůbežího masa, ryb, mléka a mléčných výrobků v Rumunsku 

(oznámeno pod číslem K(2009) 3390) 

(Text s významem pro EHP) 

(2009/374/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na akt o přistoupení Bulharska a Rumunska, 
a zejména na přílohu VII kapitolu 5 oddíl B pododdíl I písm. 
e) uvedeného aktu, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 852/2004 ze dne 29. dubna 2004 o hygieně 
potravin ( 1 ) a nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 853/2004 ze dne 29. dubna 2004, kterým se 
stanoví zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živo­ 
čišného původu ( 2 ), stanoví určité strukturální požadavky 
na zařízení, která spadají do oblasti působnosti uvede­
ných nařízení. 

(2) Příloha VII kapitola 5 oddíl B pododdíl I písm. a) aktu 
o přistoupení Bulharska a Rumunska stanoví, že určité 
strukturální požadavky stanovené v uvedených nařízeních 
se do 31. prosince 2009 neuplatní na zařízení 
v Rumunsku uvedená v dodatku B přílohy VII aktu 
o přistoupení, s výhradou určitých podmínek. 

(3) Dokud jsou uvedená zařízení v přechodné fázi, produkty 
pocházející z těchto zařízení se uvádějí pouze na vnitro­
státní trh nebo se používají k dalšímu zpracování 
v rumunských zařízeních, která jsou v přechodné fázi. 

(4) Dodatek B přílohy VII aktu o přistoupení Bulharska 
a Rumunska byl změněn rozhodnutími Komise 
2007/23/ES ( 3 ), 2007/710/ES ( 4 ), 2008/465/ES ( 5 ) 
a 2008/720/ES ( 6 ). 

(5) Některá rumunská zařízení v odvětví masa, drůbežího 
masa, ryb, mléka a mléčných výrobků dokončila proces 
modernizace a jsou nyní plně v souladu s právními před­
pisy Společenství. Kromě toho některá zařízení ukončila 
svou činnost. Uvedená zařízení by proto měla být vypu­ 
štěna ze seznamu zařízení v přechodné fázi. 

(6) Dodatek B přílohy VII aktu o přistoupení Bulharska 
a Rumunska by proto měl být odpovídajícím způsobem 
změněn. 

(7) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Zařízení uvedená na seznamu v příloze tohoto rozhodnutí se 
vypouštějí z dodatku B přílohy VII aktu o přistoupení Bulharska 
a Rumunska. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise
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PŘÍLOHA 

Seznam zařízení v odvětví masa, drůbežího masa, ryb, mléka a mléčných výrobků v Rumunsku, která se 
vypouštějí z dodatku B přílohy VII aktu o přistoupení Bulharska a Rumunska 

ZAŘÍZENÍ NA PRODUKCI MASA 

Č. Veterinární 
schválení Název zařízení Adresa 

9 AG 013 IC SC Radic Star SRL Ștefănești, Str. Cavalerului nr. 893, județul Argeș, 117715 

31 BC 1022 SC Carmun SRL Localitatea Oituz, Poiana Sarată, județul Bacău, 607371 

32 BC 1306 SC Bunghez Prodcom SRL Onești, Str. Cașinului nr. 2, județul Bacău, 601007 

33 BC 2598 SC Salbac Dry Salami Bacău, județul Bacău, 600450 

34 BC 3178 SC Nicbac SRL Localitatea N. Bălcescu, județul Bacău, 607355 

43 BH 704 SC Carmangerie Tavi-Bogdan 
SRL 

Oradea, Str. Dobrogei nr. 21, județul Bihor, 410526 

49 BH 3092 SC Cominca SA Oradea, str. Octavian Goga nr. 4, județul Bihor, 410221 

55 BN 2097 SC Agroinvest Prod SRL Bistrița, Str. Libertății nr. 41, județul Bistrița-Năsăud, 
420155 

56 BN 2184 SC Caraiman Bistrița, Str. Tarpiului nr. 26A, județul Bistrița-Năsăud, 
420062 

57 BN 2207 SC Rebrisoreana Trans SRL Bistrița, Drumul Cetății nr. 7A, județul Bistrița-Năsăud, 
420063 

58 BN 2227 SC Unic Cremona Bistrița, Str. Tarpiului FN, județul Bistrița-Năsăud, 420062 

72 BT 194 SC Practic Comerț SRL Darabani, Str. 1 Decembrie nr. 168, județul Botoșani, 
715100 

75 BT 202 SC Zacom SRL Bajura, județul Botoșani, 715101 

78 BV 1931 SC Sergiana Prod Impex SRL Poiana Mărului, Str. Principală nr. 339B, județul Brașov, 
507160 

86 BZ 114 SC Total Activ SRL Poșta Câlnău, județul Buzău, 127485 

88 BZ 204 SC Comsoradi SRL Buzău, str. Bucegi nr. 14, județul Buzău, 120208 

97 CL 0182 SC Agrosud SRL Oltenița, Str. 1 Decembrie nr. 1 E, județul Călărași, 
915400 

105 CS 55 SC Simon Prod Com SRL Berzovia, Str. Fizeșului FN, județul Caraș-Severin, 327030 

106 CS 61 SC Mona Lisa SRL Reșița, județul Caraș-Severin, 320290 

108 CS 2147 SC Cavarantana Comp. SA C-tin Daicoviciu 1A, județul Caraș-Severin, 327090 

126 GL 0853 SC Atfab SRL Tecuci, str. Mihail Kogălniceanu nr. 64, județul Galați, 
805300 

132 HD 2 SC Adept Prod SRL Deva, județul Hunedoara, 330520 

133 HD 28 SC Alexcom SRL Orăștie, str. Erou O. Munteanu nr. 15 județul Hunedoara, 
335700 

134 HD 66 SC Agrocompany SRL Comuna Certeju de Sus, sat Nojag, nr. 1A, județul Hune­
doara, 337196 

135 HD 78 SC Carman DC Prest SRL Orăștie, Str. Luncii nr. 3, județul Hunedoara, 335700 

137 HD 143 SC Lorialba Prest SRL Brad, str. Crișul Alb nr. 1, județul Hunedoara, 335200 

146 IF 2749 SC Nigo Car Prod SRL Pantelimon, județul Ilfov, 077145 

148 IF 2789 SC Mario T General Com SRL Voluntari, str. Ghe. Dinida nr. 5, județul Ilfov, 077190
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Č. Veterinární 
schválení Název zařízení Adresa 

153 IF 3384 SC Glina SA Glina, Str. Abatorului nr. 5, județul Ilfov, 077105 

154 IL 0245 SC STC Internațional SRL Ghe. Lazăr, județul Ialomița, 927130 

158 IS 333 SC Kosarom SA Pașcani, județul Iași, 705200 

163 MM 28 SC Tipgex Ghita SRL Ardusat, județul Maramureș, 437005 

166 MM 1054 SC Tipgex Ghita SRL Baia Mare, județul Maramureș, 430530 

172 MM 4420 SC Mezelco SRL Ardusat, nr. 30/A, județul Maramureș, 437005 

176 MS 158 SC Tordai Impex SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540690 

177 MS 198 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

181 MS 4048 SC Coniflor SRL Gurghiu, str. Petru Maior nr. 128, județul Mureș, 547295 

182 MS 4228 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

187 MS 5552 SC Prodimex Monica SRL Reghin, Str. Viilor nr. 65, județul Mureș, 545300 

189 MS 5823 SC Carnicomp SRL Sighișoara, județul Mureș, 545400 

190 NT 24 SC Nefmar Prod. Serv. SRL Dumbrava Roșie, județul Neamț, 617185 

192 NT 32 SC Carmduofast SRL Săvinești, județul Neamț, 617410 

198 OT 26 SC Matra SRL Scornicești, Bd. Muncii, județul Olt 

200 OT 2091 SC Avi Iancu SRL Slatina, Str. Textilistului nr. 4, județul Olt, 230126 

203 PH 34 SC Salsi SA Sinaia, Str. Republicii nr. 20, județul Prahova, 106100 

230 SV 254 SC Killer SRL Horodnic, județul Suceava, 727300 

232 SV 5666 SC Superstar SRL Rădăuți, Str. Francei nr. 24, județul Suceava, 725400 

237 SV 5965 SC Killer SRL Horodnic de Jos, județul Suceava, 727301 

241 SV 6102 SC Avastar SRL Liteni, județul Suceava, 727 

243 TL 020 SC Carniprod SRL Tulcea, Șos. Murighiol km 4-5, județul Tulcea, 820004 

258 TM 9568 SC Komoviand SRL Jebel, FN, județul Timiș, 307235 

265 VL 4174 SC Marsto Prod SRL Rm. Vâlcea, str. Știrbei Vodă nr. 77, județul Vâlcea 

269 VN 3085 SC Madalina Serv SRL Adjud, județul Vrancea, 625100 

270 VN 2796 SC Luky Comprod SRL Homocea, județul Vrancea, 627175 

272 VS 2231 SC Tivas Impex SRL Vaslui, județul Vaslui, 730300 

273 VS 2232 SC Prodcyp Impex SRL Huși, str. Huși-Stănilești nr. 2, județul Vaslui, 735100 

ZAŘÍZENÍ NA PRODUKCI DRŮBEŽÍHO MASA 

Č. Veterinární 
schválení Název zařízení Adresa 

12 CL 201 SC Mixalim Impex SRL Comuna Frumușani, județul Călărași 

13 CS 42 SC Food 2000 SRL Bocșa, Str. Binisului nr. 10, județul Caraș-Severin, 325300 

18 HD 73 SC Avis 3000 SA Balata, Șoimuș, județul Hunedoara, 337451 

37 IF 234 SC Avicola Buftea (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

38 IF 235 SC Euro-Casa Prod SRL (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

44 MS 45 SC Silvaur SRL (EPC) Iernut, Str. Câmpului nr. 2, județul Mureș, 545100
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CHLADÍRENSKÉ SKLADY 

Č. Veterinární 
schválení Název zařízení Adresa 

2 AR 516 SC Radan Impex SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad, 301061 

3 AR 4245 SC Laicom SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad 

6 AR 4572 SC Filip D Impex SRL Arad, str. Meșterul Manole FN, județul Arad, 310493 

12 BC 788 SC Biota Com SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 6, județul Bacău, 600293 

14 BC 42 SC Whiteland Logistic SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

15 BC 113 SC Caroli Prod 2000 SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

28 CJ 4168 SC Cina Carmangeria SRL Sâmpaul nr. 298, județul Cluj, 407530 

49 GL 62 SC Kubo Tofanis SRL Costi, Str. Magnoliei nr. 10, județul Galați, 807326 

55 GL 505 SC Toranavis SRL Galați, str. Al. Moruzzi nr. 54, județul Galați 

58 GR 248 SC Minimax Discount SRL Bolintin Deal, str. Ithaca nr. 200A, județul Giurgiu, 
085100 

63 IL 0166 SC Atalanta International SRL Șos. București-Constanța km 2-4, județul Ialomița, 700910 

66 IS 2 SC Teona SRL Iași, str. Tomești nr. 30, județul Iași, 707515 

68 IF 010 SC Avicola Buftea SA Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

70 IF 237 SC Simex SRL Măgurele, str. Mărășești nr. 65, județul Ilfov, 077125 

71 IF 162 SC Tudor Prodcom 94 SRL Glina, Intrarea Abatorului nr. 9, județul Ilfov, 077105 

75 MH 34 SC Vasilopoulos SRL Turnu Severin, Str. Porților de Fier nr. 2 A, județul Mehe­
dinți, 227003 

104 B 946 SC Old Legend SRL București, Str. Jiului nr. 29, 013221 

112 B 411 SC Laicom SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

113 B 384 SC Amiral Fish SRL București, str. Tuzla nr. 50, sector 2, 023832 

117 B 214 SC Whiteland Import Export 
SRL 

București, Bd. Metalurgiei nr. 132, sector 4, 041837 

118 B 190 SC Romselect 2000 SRL București, bd. Iuliu Maniu nr. 220, sector 6, 061126 

120 B 418 SC Molero Prod SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

121 B 422 SC Perla Grup SRL București, str. Anul 1864 nr. 69, sector 9, 062372 

122 B 212 SC Diona International EXIM 
SRL 

București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

124 B 26 SC Elit SRL București, str. Fântânica nr. 36, sector 2, 021805 

127 B 61 SC Raies Com SRL București, str. Gheorghe Șincai nr. 13, sector 4, 040313 

134 B 363 SC Euro Food Prod SRL București, Șos. Odăii nr. 253-259, sector 1, 013604 

135 B 202 SC Dioma Intern SRL București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

ZAŘÍZENÍ NA ZPRACOVÁNÍ RYB 

Č. Veterinární 
schválení Název zařízení Adresa 

12 VS 156 SC Pescom SRL Vaslui, Str. Gării nr. 4, județul Vaslui 730232
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ZAŘÍZENÍ NA PRODUKCI MLÉKA A MLÉČNÝCH VÝROBKŮ 

Č. Veterinární 
schválení Název zařízení Adresa 

5 AR 412 SC Helvetica Milk SRL Pecica, județul Arad, 317235 

10 AG 9 SC Instant Eclips Curtea de Argeș, județul Argeș, 115300 

15 BC 5042 SC Almera International SRL Bacău, județul Bacău, 600324 

21 BN 2100 SC Bendear Cris Prod Com SRL Miceștii de Câmpie, județul Bistrița-Năsăud, 427160 

23 BN 2126 SC G&B Lumidan SRL Rodna, nr. 1196, județul Bistrița-Năsăud, 427245 

26 BN 2377 SC Romfulda SA Beclean, județul Bistrița-Năsăud, 425100 

34 BT 139 SC Milk SRL Mihai Eminescu, județul Botoșani, 717252 

35 BT 154 SC Gerard SRL Coțușca, județul Botoșani, 717090 

38 BT 572 SC Elavel SRL Vlădeni, județul Botoșani, 717460 

53 BZ 0591 SC Stercu Marinarul Donca SRL Balta Albă, județul Buzău, 127015 

56 BZ 5615 SC Cristexim 2000 SRL Valea Salciei, județul Buzău, 127665 

57 BZ 2296 SC Euroferma SRL Buzău, județul Buzău, 120217 

58 BZ 0298 SC Camen Tas SRL Smeeni, județul Buzău, 127595 

59 BZ 0593 SC Levistar SRL Cochirleanca, județul Buzău, 127190 

61 CS 116 SC Fabrica de Produse Lactate Oravița, județul Caraș-Severin, 325600 

68 CJ 956 SC Remido Prodcom SRL Panticeu, județul Cluj, 407445 

75 CT 37 SC Niculescu Prod SRL Cumpăna, județul Constanța, 907105 

83 CT 227 SC Theo Mihail SRL Lipnița, județul Constanța, 907165 

91 CV 56 SC Milk Com SRL Sărămaș, județul Covasna, 527012 

96 CV 1717 SC Golf SRL Ghidfalău, județul Covasna, 527095 

113 IL 0569 SC Electrotranscom SRL Balaciu, județul Ialomița, 927040 

122 IF 2944 SC Zarone Comimpex SRL Voluntari, județul Ilfov, 077190 

131 MS 142 SC Indlacto SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540374 

140 MS 913 SC Latex Reghin SRL Solovastru, județul Mureș, 547410 

144 MS 189 SC 1 Decembrie SRL Târgu Neamț, județul Neamț, 615235 

145 NT 247 SC Rapanu SR. COM SRL Petricani, județul Neamț, 617315 

162 SJ 240 Societatea Agricola Bodia Bodia, nr. 108, județul Sălaj, 457051 

185 SV 6322 SC Aida SRL Bilca, județul Suceava, 727030 

189 L 14 SC Dorna Lactate SA Vatra Dornei, județul Suceava, 725700 

197 TM 5254 SC Simultan SRL Orțișoara, județul Timiș, 307515 

199 TL 661 SC Bioaliment SRL Măcin, județul Tulcea, 825300 

200 TL 908 SC Favorit SRL Stejaru, județul Tulcea, 827215 

201 TL 855 SC Deltalact SA Tulcea, județul Tulcea, 820013
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ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 8. května 2009 

o financování pracovního programu pro rok 2009, pokud jde o školicí nástroje v oblasti 
bezpečnosti potravin, zdraví zvířat, dobrých životních podmínek zvířat a zdraví rostlin 

(2009/375/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 ze dne 
25. června 2002, kterým se stanoví finanční nařízení 
o souhrnném rozpočtu Evropských společenství ( 1 ), a zejména 
na článek 75 uvedeného nařízení, 

s ohledem na nařízení Komise (ES, Euratom) č. 2342/2002 ze 
dne 23. prosince 2002 o prováděcích pravidlech k nařízení 
Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002, kterým se stanoví finanční 
nařízení o souhrnném rozpočtu Evropských společenství ( 2 ), 
a zejména na článek 90 uvedeného nařízení, 

s ohledem na směrnici Rady 2000/29/ES ze dne 8. května 2000 
o ochranných opatřeních proti zavlékání organismů škodlivých 
rostlinám nebo rostlinným produktům do Společenství a proti 
jejich rozšiřování na území Společenství ( 3 ), a zejména na čl. 2 
odst. 1 písm. i) uvedené směrnice, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 882/2004 ze dne 29. dubna 2004 o úředních kontrolách 
za účelem ověření dodržování právních předpisů týkajících se 
krmiv a potravin a pravidel o zdraví zvířat a dobrých životních 
podmínkách zvířat ( 4 ), a zejména na článek 51 a čl. 66 odst. 1 
písm. b) a c) uvedeného nařízení, 

s ohledem na rozhodnutí Komise 2004/858/ES ze dne 
15. prosince 2004 o zřízení výkonné agentury pro řízení 
akce Společenství v oblasti veřejného zdraví podle nařízení 
Rady (ES) č. 58/2003, nazvané „Výkonná agentura pro program 
veřejného zdraví“ ( 5 ), a zejména na článek 6 uvedeného 
rozhodnutí, 

s ohledem na rozhodnutí Komise K(2008) 4943 ze dne 
9. září 2008, kterým se přenášejí pravomoci na Výkonnou 
agenturu pro zdraví a spotřebitele, aby vykonávala úkoly 
spojené s prováděním programu veřejného zdraví 2003–2008 
přijatého rozhodnutím č. 1786/2002/ES, programu veřejného 
zdraví 2008–2013 přijatého rozhodnutím č. 1350/2007/ES, 
programu ochrany spotřebitele 2007–2013 přijatého rozhod­
nutím č. 1926/2006/ES a s prováděním opatření týkajících se 
školení v oblasti bezpečnosti potravin, na která se vztahuje 
nařízení (ES) č. 882/2004 a směrnice 2000/29/ES, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) V souladu s článkem 75 nařízení (ES, Euratom) 
č. 1605/2002 a článkem 90 nařízení (ES, Euratom) 
č. 2342/2002 musí závazku výdajů předcházet rozhod­
nutí o financování, které stanoví základní prvky akce, 
která zahrnuje výdaj z rozpočtu. 

(2) V oblasti školicích nástrojů se plánují různé akce v rámci 
několika právních aktů o bezpečnosti potravin, zdraví 
zvířat, dobrých životních podmínkách zvířat a zdraví 
rostlin. Tyto akce musí být financovány z rozpočtu 
Společenství. Financování takových akcí by mělo být 
stanoveno v jediném rozhodnutí. 

(3) V souladu s články 4 a 6 rozhodnutí 2004/858/ES vyko­
nává Výkonná agentura pro zdraví a spotřebitele určité 
činnosti vedoucí k provádění opatření týkajících se 
školení v oblasti bezpečnosti potravin, na která se vzta­
huje nařízení (ES) č. 882/2004 a směrnice 2000/29/ES, 
a k tomuto účelu by měla obdržet nezbytné prostředky, 

ROZHODLA TAKTO: 

Článek 1 

Přijímá se pracovní program popsaný v příloze, týkající se 
financování akcí v roce 2009, pokud jde o školicí nástroje 
v oblasti bezpečnosti potravin, zdraví zvířat, dobrých životních 
podmínek zvířat a zdraví rostlin. 

Za jeho zveřejnění a provádění odpovídá generální ředitel gene­
rálního ředitelství pro zdraví a spotřebitele.
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V rámci maximálního orientačního rozpočtu každé konkrétní 
akce se kumulativní změny nepřevyšující 20 % nepovažují za 
podstatné, pokud významným způsobem neovlivňují povahu 
a cíle pracovního programu. Schvalující osoba uvedená 
v článku 59 finančního nařízení může takovéto změny přijmout 
v souladu se zásadami řádného finančního řízení. 

Článek 2 

Výkonné agentuře pro zdraví a spotřebitele bude vyplacena 
provozní dotace zadaná do rozpočtové linie 17 01 04 31. 

Článek 3 

Prostředky, na které se vztahuje pracovní program popsaný 
v příloze, lze použít na zaplacení úroků z prodlení v souladu 
s článkem 83 nařízení (ES, Euratom) č. 1605/2002. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise
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PŘÍLOHA 

Pracovní program pro rok 2009, pokud jde o školicí nástroje v oblasti bezpečnosti potravin, zdraví zvířat, 
dobrých životních podmínek zvířat a zdraví rostlin 

ŠKOLENÍ 

1. Rozpočtové linie: 17 04 07 01 a 17 04 04 01 

Právní základ 

— nařízení (ES) č. 882/2004, článek 51 a čl. 66 odst. 1 písm. b), 

— směrnice 2000/29/ES, a zejména čl. 2 odst. 1 písm. i). 

Cílem akce financované z tohoto rozpočtu je rozvoj, organizace a provedení školicích kurzů, dílen a seminářů ve 
Společenství a v třetích zemích, a to za účelem zajištění dostatečného vyškolení pracovníků provádějících úřední 
kontroly. Vládní úředníci, vnitrostátní orgány a laboratorní odborníci budou v rámci těchto školicích kurzů a seminářů 
informováni a školeni o právních předpisech Společenství týkajících se krmiv, potravin a zdraví rostlin a o požadav­
cích týkajících se kontroly krmiv, potravin, rostlin a rostlinných produktů, které mají být povoleny na trzích 
Společenství. 

Komise ke školení úředníků v členských státech přispívá tak, že školení na vnitrostátní úrovni doplňuje školením 
zaměřeným na aspekty důležité z hlediska Společenství. 

V roce 2009 se školicí akce zaměří na tato témata: 

— postupy kontroly potravin a krmiv založené na zásadách HACCP (analýza rizik a kritických kontrolních bodů), 
metody auditu k ověření provádění systémů HACCP, 

— prevence a kontroly zdraví zvířat, 

— hygiena a kontrola potravin: ryby, maso a mléčné výrobky, 

— prevence, kontrola a eradikace přenosných spongiformních encefalopatií, 

— rostlinolékařské kontroly, 

— materiály přicházející do styku s potravinami, 

— analýzy geneticky modifikovaných organismů, 

— potravinové předpisy EU a požadavky na dovoz potravin, 

— diagnóza a tlumení vysoce patogenní influenzy ptáků, 

— jiné otázky týkající se zdraví zvířat a jejich dobrých životních podmínek, zdraví rostlin a bezpečnosti potravin, 
školení v oblasti bezpečnosti potravin ve spolupráci s jinými mezinárodními organizacemi. 

(12 300 000 EUR) 

Financování se uskuteční prostřednictvím veřejných zakázek. 

Souhrnná rozpočtová kapitola vyhrazená pro veřejné zakázky na příslušný rok dosahuje výše 12 300 000 EUR. 

Pro každou z výše uvedených technických otázek bude podepsána alespoň jedna konkrétní smlouva o poskytování 
služeb. Odhadem bude podepsáno asi 14 smluv o poskytování služeb. Externí smluvní partneři se na školicích 
činnostech podílejí především organizačně a logisticky. 

Cílem je co nejdříve zahájit řízení pro zadávání veřejných zakázek (přibližně v rozmezí března a června), aby bylo 
možné přistoupit k podpisu smluv ještě v roce 2009. 

Částku 12 000 000 EUR (určenou k financování opatření v oblasti bezpečnosti potravin podle nařízení (ES) č. 
882/2004 a směrnice 2000/29/ES) z celkové částky 12 300 000 EUR bude řídit a provádět agentura (rozhodnutí 
Komise 2008/544/ES ( 1 )). Zbývajících 300 000 EUR použije Komise na pokrytí programu týkajícího se geneticky 
modifikovaných organismů.
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2. Rozpočtová linie: 17 01 04 05 

Právní základ 

— nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 882/2004, čl. 66 odst. 1 písm. c). 

Akce financované z tohoto rozpočtu jsou krokem k zahájení: 

— pilotního eLearningového projektu zaměřeného na zvláštní školicí programy, který umožní programu „Zlepšení 
školení pro zvýšení bezpečnosti potravin“, aby oslovil větší počet zaměstnanců provádějících úřední kontroly 
v členských státech EU a třetích zemích, 

— studie zaměřené na vyhledání a vymezení „osvědčených postupů“ v činnostech programu „Zlepšení školení pro 
zvýšení bezpečnosti potravin“, takže bude možné stanovit školicí nástroje pro jednotlivé potřeby a lépe tak 
podpořit iniciativu „train-the-trainer“ („školení školitele“). 

Za účelem lepší organizace školicích programů je také třeba financovat výpočetní techniku a nástroje, jakož 
i propagační materiál a informační a komunikační pomůcky. 

(370 000 EUR) 

Financování: prostřednictvím existujících rámcových smluv a/nebo prostřednictvím veřejných zakázek. 

Odhadem budou podepsány asi čtyři smlouvy o poskytování služeb. 

Předběžný časový rámec pro podepsání smluv: březen až červenec. 

3. Rozpočtová linie: 17 01 04 31 

Právní základ 

— rozhodnutí 2004/858/ES, a zejména článek 6 uvedeného rozhodnutí. 

Z tohoto rozpočtu jsou financovány provozní dotace agentury na rok 2009, které se vztahují na programy v rámci 
okruhu 2 finančního výhledu. Z rozpočtové linie 17 01 04 31 jsou financovány provozní dotace agentury na rok 
2009, pokud jde o část týkající se programu „Zlepšení školení pro zvýšení bezpečnosti potravin“. Podle čl. 12 odst. 3 
nařízení Rady č. 58/2003/ES ( 1 ) se provozní dotace mají čerpat z finančních prostředků přidělených na programy 
Společenství řízené agenturou. V rozpočtu na rok 2009 byly vytvořeny dvě samostatné rozpočtové linie pro dotace, 
jež mají být vyplaceny Výkonné agentuře pro zdraví a spotřebitele (EAHC): jedna je pro programy okruhu 2, druhá 
pro programy okruhu 3b finančního výhledu. 

(1 100 000 EUR) 

Shrnutí 

Číslo Název Rozpočtová 
linie Právní základ Částka 

(v EUR) 

1 Školení: externí smlouvy na provedení 
školicího programu 

17 04 07 01 Nařízení (ES) č. 882/2004 11 300 000 

17 04 04 01 Směrnice 2000/29/ES 1 000 000 

2 Školení: výroční zpráva, pilotní eLearnin­
gový projekt, osvědčené postupy, výpočetní 
technika a nástroje, propagační materiál 
a informační a komunikační pomůcky 

17 01 04 05 Nařízení (ES) č. 882/2004 370 000 

3 Provozní dotace 17 01 04 31 Rozhodnutí 2008/544/ES 1 100 000 

Celkem 13 770 000
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ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 8. května 2009, 

kterým se mění rozhodnutí 2007/716/ES, pokud jde o některá zařízení v odvětví masa a mléka 
v Bulharsku 

(oznámeno pod číslem K(2009) 3442) 

(Text s významem pro EHP) 

(2009/376/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na akt o přistoupení Bulharska a Rumunska, 
a zejména na článek 42 uvedeného aktu, 

s ohledem na směrnici Rady 89/662/EHS ze dne 11. prosince 
1989 o veterinárních kontrolách v obchodu uvnitř Společenství 
s cílem dotvoření vnitřního trhu ( 1 ), a zejména na čl. 9 odst. 4 
uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Rozhodnutí Komise 2007/716/ES ( 2 ) stanoví přechodná 
opatření pro strukturální požadavky na některá zařízení 
v odvětví masa a mléka v Bulharsku stanovené 
v nařízeních Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
852/2004 ( 3 ) a (ES) č. 853/2004 ( 4 ). Dokud jsou uvedená 
zařízení v přechodné fázi, produkty pocházející z těchto 
zařízení se uvádějí pouze na vnitrostátní trh nebo se 
používají k dalšímu zpracování v bulharských zařízeních, 
která jsou v přechodné fázi. 

(2) Rozhodnutí 2007/716/ES bylo změněno rozhodnutími 
Komise 2008/290/ES ( 5 ), 2008/330/ES ( 6 ), 
2008/552/ES ( 7 ), 2008/678/ES ( 8 ), 2008/828/ES ( 9 ) 
a 2009/31/ES ( 10 ). 

(3) Podle úředního prohlášení bulharského příslušného 
orgánu některá zařízení v odvětví masa a mléka ukončila 

svou činnost nebo dokončila proces modernizace a jsou 
nyní zcela v souladu s právními předpisy Společenství. 
Uvedená zařízení by proto měla být vypuštěna ze 
seznamu zařízení v přechodné fázi. 

(4) Příloha rozhodnutí 2007/716/ES by proto měla být 
odpovídajícím způsobem změněna. 

(5) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha rozhodnutí 2007/716/ES se mění v souladu s přílohou 
tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 8. května 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise
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PŘÍLOHA 

Příloha rozhodnutí 2007/716/ES se mění takto: 

1) Vypouštějí se tyto položky pro zařízení na zpracování masa: 

Č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

„10. BG 0201027 „KEI DZHI“ OOD s. Rusokastro, 
obsht. Kameno 

20. BG 0401025 „Elenski maystori“ EOOD gr. Elena 
ul. „Treti mart“ 15 

21. BG 0501002 „M.P.Manolov“ OOD gr. Dunavtzi 

42. BG 1201007 „Montkom“ OOD gr. Berkovitsa 
ul. „Kazanite“ 1 

43. BG 1201010 „MITI“ OOD gr. Lom 
kv. Mladenovo 
ul. „Voyvodina bahcha“ 

45. BG 1301010 „Orion-2001“ OOD s. Varvara 
obsht. Pazardzhik 

49. BG 1601007 ET „Salvi-Vasil Salchev“ s. Malak Chardak 
obl. Plovdiv 

50. BG 1601014 „Bratya Kartevi“ OOD s. Benkovski 
obsht. Maritsa 
obl. Plovdivska 

52. BG 1601016 EOOD „Karmes“ gr. Plovdiv 
kv. Komatevo 

56. BG 1801008 „Nikola Nikolov-95“ EOOD gr. Ruse 
ul. „Izgrev“ 10 

60. BG 1901002 „Bartol“ AD s. Sratsimir 
obl. Silistra 

68. BG 2001017 „VZHK-N.Zagora“ EOOD gr. Nova Zagora 
m-st Chelindera 

77. BG 2501006 „Parvi dolap“ OOD s. Razboyna 
kv. 1 
obsht. Targovishte 

98. BG 0402005 ET „KARO-2-Ivelin Karapanchev“ s. Balvan 
obsht. V. Tarnovo 

103. BG 0602003 EOOD „Dani 1“ gr. Vratsa 
Industrialna zona-ZFK 

105. BG 0602005 „Feniks-Grup“ OOD gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 5 

106. BG 0602007 „Dimitar Parvanov“ EOOD s. Malorad 

109. BG 0702008 „Gepard“ OOD s. Lesicharka 
obsht. Gabrovo 

122. BG 2002004 OOD „Makrokom“ gr. Sliven 
kv. Industrialen 

125. BG 2202019 „Profit konsult“ OOD gr. Sofia 
zh. k. „Tolstoy“ 
bl.14-15-Hali „Telman“
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Č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

135. BG 2602004 ET „Zhivko Vasilev-Biseri“ gr. Svilengrad 
UPI V 1994, kv. 173 

146. BG 0405007 „Deli-M“ OOD s. Morava, 
obsht. Svishtov 

148. BG 0405009 „Trimeks-Dimitrov, Maksimov, 
Asaad“ OOD 

gr. Veliko Tarnovo 
bul. „Balgaria“ 29 vh. B 

151. BG 0605016 ET „Tsentral Komers“ s. Moravitsa 
obsht. Mezdra 

153. BG 0705005 OOD „Trifo-1“ gr. Sevlievo 
ul. „Marmarcha“ 16 

166. BG 1305020 EOOD „GARO“ gr. Pazardzhik 
Mestnost „Zaykovi mandri“ UPI HHV-239 

174. BG 1505020 „Lavena“ OOD gr. Pleven 
Promishlena zona 

175. BG 1605001 OOD „Helios-2002“ gr. Plovdiv 
kv. “Belomorski” 32A 

176. BG 1605002 OOD „Makeni“ gr. Plovdiv zh.p.gara Filipovo 

179. BG 1605046 AD „Bonita“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

180. BG 1605051 „Astera M“ OOD gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 32 

187. BG 2205033 OOD „Key Treyd“ gr. Sofia 
ul. „Gen. Stoletov“ 75 

188. BG 2205053 „Eleonora 44“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Vrania“ 51 

191. BG 2205081 „Edrina“ EOOD gr. Sofia, 
ul. „Spravedlivost“ 69 

193. BG 2205084 EOOD „Vini-M“ gr. Sofia, 
obsht. Ovcha kupel 
ul. „674“ 79 

194. BG 2205085 ET „Milena Komers-Ivaylo Takev“ gr. Novi Iskar 
kv. Kumaritsa 
ul. „Kitka“ 1A 

197. BG 2305010 „D i M grup“ OOD gr. Samokov, 
ul. „Makedonia“ 78 

211. BG 0204010 ET „KEMB-Tarpanovi“ s. Veselie, 
obsht. Primorsko 

227. BG 0404015 ET „Valmes-Valia Fidina“ s. Lesicheri 

230. BG 0404020 „Mesokombinat-Svihtov“ EOOD gr. Svishtov 
ul. „33-ti svishtovski polk“ 91 

240. BG 0604008 ET „A A-92-Alyosha Alipiev“ gr. Vratsa, 
ul. „Vezhen“ 4 

269. BG 1404003 „Prim“ OOD gr. Pernik 
ul. „Struma“ 1
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Č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

272. BG 1504003 „Mikroart-7-Bonov, Haralanova, Petkov 
i sie“ SD 

gr. Belene 

285. BG 1604021 „DIYA-93“ OOD gr. Hisar 
ul. „Nikola Vaptsarov“ 15 

286. BG 1604022 „Mesokombinat Karlovo“ AD gr. Karlovo 
ul. „Balabanov most“ 1 

287. BG 1604023 „Askon“ AD gr. Asenovgrad 
ul. „Nikola Krastev“ 75 

288. BG 1604026 ET „Rankar-Rangel Karachanov“ s. Kalekovets 
ul. „Tsar Ivan Asen II“ 26 

290. BG 1604033 OOD „Zornitsa 90“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

291. BG 1604036 EOOD „Robaka“ gr. Sopot 
Mestnost „Bozali“ 
obl. Plovdiv 

293. BG 1604040 ET „Argilashki-Mikron“ gr. Saedinenie 
ul. „Nayden Gerov“ 10 

294. BG 1604041 „Bis 98“ OOD gr. Asenovgrad 
obsht. Asenovgrad 
PZ „Sever“ 

296. BG 1604043 „Mesokombinat-Asenovgrad“ OOD gr. Asenovgrad 
ul. „Knyaz Boris I“ 43 

300. BG 1804001 „Normeks“ OOD gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 44 

305. BG 1804020 SD „Alfa Flesh“ gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 48 

307. BG 1904001 „Olivia“ OOD gr. Silistra 
ul. „7-mi septemvri“ 6 

327. BG 2204063 „Maleventum“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Rezbarska“ 7 

328. BG 2204066 ET „Tomi-Reneta Tsekova“ gr. Sofia 
zh. k. Ilientsi 
ul. „Grozen“ 15 A 

347. ВG 2404026 „Selena“ OOD s. Kaloyanovets 
obsht. St. Zagora 

348. BG 2404027 „Nanyuk Interneshanal“ OOD s. Kolarovo 

356. BG 2604002 „Burdenis-93“ OOD gr. Svilengrad 
ul. „23-ti septemvri“ 73 

370. BG 2704004 ET „Boris Peev-taksi“ s. Imrenchevo 
obsht. V. Preslav 

377. BG 0618002 SD „Arabika“ gr. Vratsa 
ul. „Vihren“ 2“
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2) Vypouštějí se tyto položky pro zařízení na zpracování mléka: 

Č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

„4. BG 0212027 DZZD „Mlechen svyat“ s. Debelt 
obl. Burgas 

9. BG 0812032 „Roles-milk“ OOD s. Kardam 

15. BG 1512029 „Lavena“ OOD s. Dolni Dabnik 
obl. Pleven 

20. BG 1612028 ET „Slavka Todorova“ s. Trud 
obsht. Maritsa 

24. BG 1612051 ET „Radev-Radko Radev“ s. Kurtovo Konare 
obl. Plovdiv 

25. BG 1612066 „Lakti ko“ OOD s. Bogdanitza 

36. BG 2112013 „Skorpion 21“ OOD s. Zabardo 
obsht. Chepelare 

38. BG 2112029 ET „Karamfil Kasakliev“ gr. Dospat 

47. BG 0912004 „Rodopchanka“ OOD s. Byal izvor 
obsht. Ardino 

52. BG 1612065 ET „Bonitreks“ s. Dolnoslav 
obsht. Asenovgrad 

55. BG 2012043 „Agroprodukt“ OOD gr. Sliven 
kv. Industrialen 

62. 0112003 ET „Vekir“ s. Godlevo 

64. 0112013 ET „Ivan Kondev“ gr. Razlog 
Stopanski dvor 

66. 0212005 ET „Dinadeks DN 76“ gr. Burgas 
ul. „Industrialna“ 1 

68. 0212028 „Vester“ OOD s. Sigmen 

69. 0212037 „Megakomers“ OOD s. Lyulyakovo 
obsht. Ruen 

73. 0412003 „Laktima“ AD gr. Veliko Tarnovo 
ul. „Magistralna“ 5 

75. 0512003 SD „LAF-Velizarov i sie“ s. Dabravka 
obsht. Belogradchik 

77. 0612035 OOD „Nivego“ s. Chiren 

78. 0612041 ET „Ekoprodukt-Megiya-Bogorodka 
Dobrilova“ 

gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 3 

79. 0612042 ET „Mlechen puls-95-Tsvetelina 
Tomova“ 

gr. Krivodol 
ul. „Vasil Levski“ 

90. 1012008 „Kentavar“ OOD s. Konyavo 
obsht. Kyustendil 

97. 1212022 „Milkkomm“ EOOD gr. Lom 
ul. „Al.Stamboliyski“ 149 

98. 1212031 „ADL“ OOD s. Vladimirovo 
obsht. Boychinovtsi 

106. 1512006 „Mandra“ OOD s. Obnova 
obsht. Levski
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Č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

107. 1512008 ET „Petar Tonovski-Viola“ gr. Koynare 
ul. „Hr. Botev“ 14 

108. 1512010 ET „Militsa Lazarova-90“ gr. Slavyanovo 
ul. „Asen Zlatarev“ 2 

111. 1612024 SD „Kostovi-EMK“ gr. Saedinenie 
ul. „L. Karavelov“ 5 

112. 1612043 ET „Dimitar Bikov“ s. Karnare 
obsht. „Sopot“ 

122. 1712018 „Imdo“ OOD s. Lipnik 
Stopanski dvor 

124. 1712032 „Trio-milk“ OOD s. Kichenitsa 

126. 1712039 „Stil-EA“ EOOD s. Dyankovo 

127. 1712040 ET „Meri-Ahmed Chakar“ s. Ezerche 

130. 1712046 ET „Stem-Tezdzhan Ali“ gr. Razgrad 
ul. „Knyaz Boris“ 23 

133. 1812009 „Lakten“ OOD gr. Vetovo 
ul. „Slivnitsa“ 

137. 2012007 „Deltalakt“ OOD s. Stoil voyvoda 

141. 2012012 ET „Olimp-P.Gurtsov“ gr. Sliven 
m-t „Matsulka“ 

146. 2112002 „RTSNPO“ gr. Smolyan 
ul. „Nevyastata“ 25 

147. 2112003 „Milk-inzhenering“ OOD gr. Smolyan 
ul. „Chervena skala“ 21 

154. 2112027 „Keri“ OOD s. Borino, 
obsht. Borino 

161. 2312023 „Mogila“ OOD gr. Godech, 
ul. „Ruse“ 4 

173. 2412038 „Elit Milk 2000“ OOD s. Mirovo 
obsht. Br. Daskalovi 

180. 2512018 „Biomak“ EOOD gr. Omurtag 
ul. „Rodopi“ 2 

189. 2712009 „Ekselans“ OOD s. Todor Ikonomovo 
obsht. Kaolinovo 

191. 2712013 „Ekselans“ OOD s. Osmar, 
obsht. V. Preslav 

194. 2812018 ET „Bulmilk-Nikolay Nikolov“ s. General Inzovo, 
obl. Yambolska 

199. BG 0318015 „Milteks-K.K.“ EOOD gr. Varna 
ZPZ 

204. BG 1618044 „Valchev“ OOD gr. Asenovgrad 
Mestnost „Kuriata““
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2009 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 000 EUR ročně (*) 
Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 100 EUR měsíčně (*) 
Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční CD-ROM 22 úředních jazyků EU 1 200 EUR ročně 
Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 700 EUR ročně 
Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 70 EUR měsíčně 
Úřední věstník EU, řada C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 400 EUR ročně 
Úřední věstník EU, řada C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 40 EUR měsíčně 
Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční CD-ROM (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 500 EUR ročně 
Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), CD-ROM, 2 vydání týdně mnohojazyčné: 

23 úředních jazyků EU 
360 EUR ročně 

(= 30 EUR měsíčně) 
Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 

výběrové řízení 
50 EUR ročně 

(*) Prodej podle jednotlivých čísel: do 32 stran: 6 EUR 
od 33 do 64 stran: 12 EUR 
více než 64 stran: cena stanovena jednotlivě 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině a 
zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném CD-ROM. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Prodej a předplatné 

Placené publikace vydávané Úřadem pro úřední tisky jsou k dispozici u našich distributorů. Seznam distributorů se 
nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

ÚŘAD PRO ÚŘEDNÍ TISKY EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ 
L-2985 LUCEMBURK 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž 

smlouvy, právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
CS


